
Are you looking for a customised product because you have specifi c requirements for an individual application? We are at your 
disposal!

As an experienced manufacturer and specialist with a long tradition and a philosophy that is committed to customer needs and 
high quality demands, we offer you a competent and expert support in all application questions you might have. 

If you do not fi nd the appropriate tool within our standard product range, please contact us! 

Go ahead and describe the exact application – together we will fi nd a solution. This may be either a combination of standard tools 
or a special custom-made tool, which will be designed according to your individual requirements. In case your demands can be 
fulfi lled wiht our standard tools, quick help can be provided because most of our 4,500 quality tools are available on stock. If not, 
we dedicate ourselves with all our competence to the realization of custom-made products, special requests and extraordinary 
requirements. In this case the delivery will take a little bit longer depending on the extent and effort. A drawing or a sample always 
leads to a better understanding and facilitates the production process. An important parameter that determines the price is the 
quantity. This also applies to the realization of changes in shaft, special shafts and dimensions concerning our standard tools. 

By the way, augers can be produced up to a diameter of 80 mm on our CNC-machines. With our latest machine a spiral length up 
to 2,500 mm is even possible. 

For step drill bits we have prepared an enquiry form referring to product line 1887. Please do not forget to inform the desired 
quantity here as well! 

Our specialists support you with regard to all technical questions. Just call us, we will be happy to advise you!
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Custom-made products

Avez-vous besoin de produits sur mesure ou des demandes avec applications spéciales, extraordinaires ou très spécifi ques? 
Nous sommes à votre disposition!

En tant que fabricant expert de longue tradition et philosophie engagement envers les besoins des clients en offrant des outils de 
haute qualité, nous offrons un soutien très compétent dans toutes les applications qui peuvent survenir. Si vous ne pouvez pas 
trouver le bon outil entre notre gamme de produits, s'il vous plaît contactez-nous!

Dites-nous exactement l'application dont vous avez besoin et, ensemble, nous trouvons une solution. Cela peut être une 
combinaison des outils standards de notre catalogue, ou d'autant plus que, à outil selon conçu leurs besoins individuels.

Si l'application est possible de résoudre avec l'un des nos outils standard, nous pouvons vous aider rapidement grâce à la 
majorité de nos 4.500 outils de qualité que nous avons en stock pour une livraison immédiate. Dans le cas que vous voulez un 
outil spécial, on vous consacrer toute notre compétence pour produire le produit désiré le plus vite possible. Selon le volume le 
temps de livraison sera plus long. Un dessin ou un échantillon fourni nous facilite le processus de fabrication.

Un paramètre important de citer le prix d'un outil spécial est la quantité que vous aurez besoin. Il va de même pour les changements 
de mangue, poignées spéciales et diamètres spéciaux de nos outils standard.

Par ailleurs, nous fabriquons nos mèches à spirale jusqu'à un diamètre de 80 mm dans nos machines CNC. Avec notre dernière 
machine, nous avons même la possibilité de faire des mèches avec une spirale de 2500 mm de long!

Pour notre étape de référence foret 1887, nous avons préparé un formulaire pour nous indiquer les spécifi cations désirée (page 
53). S'il vous plaît rappelez-vous d'indiquer la quantité désirée!

Nos techniciens vous aideront dans toutes les questions techniques. Appelez-nous!
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Produits sur mesure 



Fabbricazioni o richieste speciali, esigenze o progetti particolari? Noi si siamo! 

In quanto produttori con un'esperienza pluriennale ed una fi losofi a aziendale che pone al centro dei suoi sforzi l'altissima qualità 
dei prodotti come anche un'acuta attenzione alle esigenze dei clienti, vi offriamo supporto anche in materie fuori dal comune.

Nel caso non doveste trovare l'utensile adatto alle vostre esigenze nel nostro catalogo, non esitate a contattarci. 

Fateci sapere la desiderata tipologia di impiego ed insieme troveremo una soluzione! Può essere sia una combinazione di utensili 
standard come anche una fabbricazione del tutto unica e speciale che produciamo a seconda le vostre esigenze.

Qualora il vostro progetto sia eseguibile con un utensile standard, possiamo aiutarvi molto rapidamente visto che nel nostro 
magazzino abbiamo a disposizione gran parte dei nostri 4.500 prodotti. All'esecuzione di fabbricazioni o richieste speciali ci 
dedichiamo con tutta la nostra competenza seguendo i nostri altissimi standard di qualità. Per questa ragione necessitiamo un 
tempo di consegna un po' più elevato, dipendente dal volume del progetto. Un disegno o un campione facilitano la comprensione 
e velocizzano il processo produttivo.

La quantità desiderata dei numero di pezzi è un parametro molto importante per il calcolo del prezzo della produzione di un 
prodotto speciale. Questo vale sia per la realizzazione di cambiamenti nei gambi come anche per gambi particolari e misure 
speciali dei nostri utensili. 

A proposito, siamo in grado di produrre punte elicoidali sulle nostre macchine CNC fi no a un diametro di 80 mm. Sulla nostra 
macchina più nuova è  possibile addirittura raggiungere lunghezze delle parti scanalate fi no a 2.500 mm! 

Per punte a gradino abbiamo preparato un modulo della serie di prodotti 1887. Vi preghiamo di non dimenticare di comunicarvi 
la quantità desiderata di qualsiasi cosa vorrete fare produrre.

I nostri tecnici sono a vostra disposizione per qualsiasi domanda tecnica. Chiamateci, vi rispondiamo con molto piacere!
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Fabbricazioni speciali 

Drehzahl [min-1]

Ø [mm]

HM
Hartmetall
Carbide

HM
Hartmetall
Carbide

HMWS
Tool Steel

Werkzeugstahl
WSWS

Tool Steel
Werkzeugstahl
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Drehzahldiagramm - Speeds - Vitesses de rotation - Velocità
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Fabbricazioni speciali 
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Das Werkzeug besteht aus legiertem Werkzeugstahl
The tool is made of alloyed tool steel
L‘outil est fabriqué en acier d'outil allié
L‘utensile è fatto di acciaio da utensili legato

Das Werkzeug besteht aus Hochgeschwindigkeitsstahl
The tool is made of high-speed steel
L‘outil est fabriqué en acier rapide
L‘utensile è fatto di acciaio ad alta velocità

Das Werkzeug besteht aus Hartmetall oder ist mit Hartmetall bestückt
The tool is made of carbide or is tipped with carbide
L' outil est fabriqué en carbure ou avec une pointe en carbure
L'utensile è fatto di carburo o rivestito di carburo

Qualität Hobby
Kostengünstige Qualitätswerkzeuge für den Hobbybereich
Inexpensive quality tools for the hobby sector
Outils de qualité à prix avantageux pour les loisirs créatifs
Utensili di qualità a basso costo per il settore hobbistico

Qualität Classic
Für den qualitätsbewussten Anwender
For the quality-conscious user
Pour l'utilisateur soucieux de la qualité
Per l'utilizzatore attento alla qualità

Qualität Profi 
Professionelle Werkzeuge für den Handwerker mit hohem Anspruch an Werkzeug und Anwendung
Professional tools for the craftsman with high demand on tool and application
Outils professionnels pour l'artisan avec demande elevée en matière d'outil et d'application
Utensili professionali per l'artigiano con alte aspettative riguardo l'utensile e il suo impiego

Qualität Excellent
Verschleißfeste Werkzeuge der höchsten Qualitätsstufe auch für extreme Bearbeitungen
Wear-resistant tools of the highest quality even for extreme machining operations
Outils résistants à l'usure de la plus haute qualité, même pour des charges extrêmes
Utensili resistenti all'usura del livello di qualità più alto anche per lavorazioni estremi

Qualitäten 
Qualities
Qualités
Qualità

Werkstoffe 
Materials 
Matériaux
Materiali

Legende
Legend
Légende
Legenda

AØ Außendurchmesser - outer diameter - diamètre extérieur - diametro esterno

IØ Innendurchmesser - inner diameter - diamètre intérieur - diametro interno

SØ Schaftdurchmesser - shank diameter - diamètre de la queue/tige - diametro del gambo

SL Schaftlänge - shank length - longueur du queue - lunghezza del gambo

GL Gesamtlänge - total length - longueur totale - lunghezza di ingombro totale

NL Nutzlänge - effective length - longueur utile - lunghezza utilizzabile 

Spl. Spirallänge - spiral length - longueur de la spirale - lunghezza della spirale

Z Anzahl der Schneiden - number of cutting edgdes - Nombre de tranchants - Numero di taglienti

R Radius - radius - rayon - raggio

< Winkel - angle - angle - angolo

B Schneidenlänge (Fräser) - cutting edge length (router bit) - longueuer du coupe (fraise) - lunghezza del tagliente (fresa)

L Gesamtlänge (Fräser) - total length (router bit) - longueur totale (fraise) - lunghezza di ingombro totale (fresa)

n max. Maximal zulässige Drehzahl - maximum speed - maximum vitesse de rotation - numero di giro massimo

1. St. Länge der ersten Stufe (Stufenbohrer) - length of fi rst stage (step drill) 
longueur de première étape (mèche etagée) - lunghezza del primo passo ( trapano a gradino)

2. St. Länge der zweiten Stufe (Stufenbohrer) - length of second stage (step drill) 
longueur de deuxième étape (mèche etagée) - lunghezza del secondo passo ( trapano a gradino

VE Verpackungseinheit - packaging unit - conditionnement - unità di confezione

oA ohne Anlaufring - withouth ball bearing - sans roulement à billes - senza cuscinetto a sfere

mA mit Anlaufring - with ball bearing - avec roulement à billes - con cuscinetto a sfere
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Das Werkzeug besteht aus legiertem Werkzeugstahl
The tool is made of alloyed tool steel
L‘outil est fabriqué en acier d'outil allié
L‘utensile è fatto di acciaio da utensili legato

Das Werkzeug besteht aus Hochgeschwindigkeitsstahl
The tool is made of high-speed steel
L‘outil est fabriqué en acier rapide
L‘utensile è fatto di acciaio ad alta velocità

Das Werkzeug besteht aus Hartmetall oder ist mit Hartmetall bestückt
The tool is made of carbide or is tipped with carbide
L' outil est fabriqué en carbure ou avec une pointe en carbure
L'utensile è fatto di carburo o rivestito di carburo

Qualität Hobby
Kostengünstige Qualitätswerkzeuge für den Hobbybereich
Inexpensive quality tools for the hobby sector
Outils de qualité à prix avantageux pour les loisirs créatifs
Utensili di qualità a basso costo per il settore hobbistico

Qualität Classic
Für den qualitätsbewussten Anwender
For the quality-conscious user
Pour l'utilisateur soucieux de la qualité
Per l'utilizzatore attento alla qualità

Qualität Profi 
Professionelle Werkzeuge für den Handwerker mit hohem Anspruch an Werkzeug und Anwendung
Professional tools for the craftsman with high demand on tool and application
Outils professionnels pour l'artisan avec demande elevée en matière d'outil et d'application
Utensili professionali per l'artigiano con alte aspettative riguardo l'utensile e il suo impiego

Qualität Excellent
Verschleißfeste Werkzeuge der höchsten Qualitätsstufe auch für extreme Bearbeitungen
Wear-resistant tools of the highest quality even for extreme machining operations
Outils résistants à l'usure de la plus haute qualité, même pour des charges extrêmes
Utensili resistenti all'usura del livello di qualità più alto anche per lavorazioni estremi

AØ Außendurchmesser - outer diameter - diamètre extérieur - diametro esterno

IØ Innendurchmesser - inner diameter - diamètre intérieur - diametro interno

SØ Schaftdurchmesser - shank diameter - diamètre de la queue/tige - diametro del gambo

SL Schaftlänge - shank length - longueur du queue - lunghezza del gambo

GL Gesamtlänge - total length - longueur totale - lunghezza di ingombro totale

NL Nutzlänge - effective length - longueur utile - lunghezza utilizzabile 

Spl. Spirallänge - spiral length - longueur de la spirale - lunghezza della spirale

Z Anzahl der Schneiden - number of cutting edgdes - Nombre de tranchants - Numero di taglienti

R Radius - radius - rayon - raggio

< Winkel - angle - angle - angolo

B Schneidenlänge (Fräser) - cutting edge length (router bit) - longueuer du coupe (fraise) - lunghezza del tagliente (fresa)

L Gesamtlänge (Fräser) - total length (router bit) - longueur totale (fraise) - lunghezza di ingombro totale (fresa)

n max. Maximal zulässige Drehzahl - maximum speed - maximum vitesse de rotation - numero di giro massimo

1. St. Länge der ersten Stufe (Stufenbohrer) - length of fi rst stage (step drill) 
longueur de première étape (mèche etagée) - lunghezza del primo passo ( trapano a gradino)

2. St. Länge der zweiten Stufe (Stufenbohrer) - length of second stage (step drill) 
longueur de deuxième étape (mèche etagée) - lunghezza del secondo passo ( trapano a gradino

VE Verpackungseinheit - packaging unit - conditionnement - unità di confezione

oA ohne Anlaufring - withouth ball bearing - sans roulement à billes - senza cuscinetto a sfere

mA mit Anlaufring - with ball bearing - avec roulement à billes - con cuscinetto a sfere
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Das Werkzeug besteht aus legiertem Werkzeugstahl
The tool is made of alloyed tool steel
L‘outil est fabriqué en acier d'outil allié
L‘utensile è fatto di acciaio da utensili legato

Das Werkzeug besteht aus Hochgeschwindigkeitsstahl
The tool is made of high-speed steel
L‘outil est fabriqué en acier rapide
L‘utensile è fatto di acciaio ad alta velocità

Das Werkzeug besteht aus Hartmetall oder ist mit Hartmetall bestückt
The tool is made of carbide or is tipped with carbide
L' outil est fabriqué en carbure ou avec une pointe en carbure
L'utensile è fatto di carburo o rivestito di carburo

Qualität Hobby
Kostengünstige Qualitätswerkzeuge für den Hobbybereich
Inexpensive quality tools for the hobby sector
Outils de qualité à prix avantageux pour les loisirs créatifs
Utensili di qualità a basso costo per il settore hobbistico

Qualität Classic
Für den qualitätsbewussten Anwender
For the quality-conscious user
Pour l'utilisateur soucieux de la qualité
Per l'utilizzatore attento alla qualità

Qualität Profi 
Professionelle Werkzeuge für den Handwerker mit hohem Anspruch an Werkzeug und Anwendung
Professional tools for the craftsman with high demand on tool and application
Outils professionnels pour l'artisan avec demande elevée en matière d'outil et d'application
Utensili professionali per l'artigiano con alte aspettative riguardo l'utensile e il suo impiego

Qualität Excellent
Verschleißfeste Werkzeuge der höchsten Qualitätsstufe auch für extreme Bearbeitungen
Wear-resistant tools of the highest quality even for extreme machining operations
Outils résistants à l'usure de la plus haute qualité, même pour des charges extrêmes
Utensili resistenti all'usura del livello di qualità più alto anche per lavorazioni estremi

Qualitäten 
Qualities
Qualités
Qualità

Werkstoffe 
Materials 
Matériaux
Materiali

Legende
Legend
Légende
Legenda

AØ Außendurchmesser - outer diameter - diamètre extérieur - diametro esterno

IØ Innendurchmesser - inner diameter - diamètre intérieur - diametro interno

SØ Schaftdurchmesser - shank diameter - diamètre de la queue/tige - diametro del gambo

SL Schaftlänge - shank length - longueur du queue - lunghezza del gambo

GL Gesamtlänge - total length - longueur totale - lunghezza di ingombro totale

NL Nutzlänge - effective length - longueur utile - lunghezza utilizzabile 

Spl. Spirallänge - spiral length - longueur de la spirale - lunghezza della spirale

Z Anzahl der Schneiden - number of cutting edgdes - Nombre de tranchants - Numero di taglienti

R Radius - radius - rayon - raggio

< Winkel - angle - angle - angolo

B Schneidenlänge (Fräser) - cutting edge length (router bit) - longueuer du coupe (fraise) - lunghezza del tagliente (fresa)

L Gesamtlänge (Fräser) - total length (router bit) - longueur totale (fraise) - lunghezza di ingombro totale (fresa)

n max. Maximal zulässige Drehzahl - maximum speed - maximum vitesse de rotation - numero di giro massimo

1. St. Länge der ersten Stufe (Stufenbohrer) - length of fi rst stage (step drill) 
longueur de première étape (mèche etagée) - lunghezza del primo passo ( trapano a gradino)

2. St. Länge der zweiten Stufe (Stufenbohrer) - length of second stage (step drill) 
longueur de deuxième étape (mèche etagée) - lunghezza del secondo passo ( trapano a gradino

VE Verpackungseinheit - packaging unit - conditionnement - unità di confezione

oA ohne Anlaufring - withouth ball bearing - sans roulement à billes - senza cuscinetto a sfere

mA mit Anlaufring - with ball bearing - avec roulement à billes - con cuscinetto a sfere
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Das Werkzeug besteht aus legiertem Werkzeugstahl
The tool is made of alloyed tool steel
L‘outil est fabriqué en acier d'outil allié
L‘utensile è fatto di acciaio da utensili legato

Das Werkzeug besteht aus Hochgeschwindigkeitsstahl
The tool is made of high-speed steel
L‘outil est fabriqué en acier rapide
L‘utensile è fatto di acciaio ad alta velocità

Das Werkzeug besteht aus Hartmetall oder ist mit Hartmetall bestückt
The tool is made of carbide or is tipped with carbide
L' outil est fabriqué en carbure ou avec une pointe en carbure
L'utensile è fatto di carburo o rivestito di carburo

Qualität Hobby
Kostengünstige Qualitätswerkzeuge für den Hobbybereich
Inexpensive quality tools for the hobby sector
Outils de qualité à prix avantageux pour les loisirs créatifs
Utensili di qualità a basso costo per il settore hobbistico

Qualität Classic
Für den qualitätsbewussten Anwender
For the quality-conscious user
Pour l'utilisateur soucieux de la qualité
Per l'utilizzatore attento alla qualità

Qualität Profi 
Professionelle Werkzeuge für den Handwerker mit hohem Anspruch an Werkzeug und Anwendung
Professional tools for the craftsman with high demand on tool and application
Outils professionnels pour l'artisan avec demande elevée en matière d'outil et d'application
Utensili professionali per l'artigiano con alte aspettative riguardo l'utensile e il suo impiego

Qualität Excellent
Verschleißfeste Werkzeuge der höchsten Qualitätsstufe auch für extreme Bearbeitungen
Wear-resistant tools of the highest quality even for extreme machining operations
Outils résistants à l'usure de la plus haute qualité, même pour des charges extrêmes
Utensili resistenti all'usura del livello di qualità più alto anche per lavorazioni estremi

AØ Außendurchmesser - outer diameter - diamètre extérieur - diametro esterno

IØ Innendurchmesser - inner diameter - diamètre intérieur - diametro interno

SØ Schaftdurchmesser - shank diameter - diamètre de la queue/tige - diametro del gambo

SL Schaftlänge - shank length - longueur du queue - lunghezza del gambo

GL Gesamtlänge - total length - longueur totale - lunghezza di ingombro totale

NL Nutzlänge - effective length - longueur utile - lunghezza utilizzabile 

Spl. Spirallänge - spiral length - longueur de la spirale - lunghezza della spirale

Z Anzahl der Schneiden - number of cutting edgdes - Nombre de tranchants - Numero di taglienti

R Radius - radius - rayon - raggio

< Winkel - angle - angle - angolo

B Schneidenlänge (Fräser) - cutting edge length (router bit) - longueuer du coupe (fraise) - lunghezza del tagliente (fresa)

L Gesamtlänge (Fräser) - total length (router bit) - longueur totale (fraise) - lunghezza di ingombro totale (fresa)

n max. Maximal zulässige Drehzahl - maximum speed - maximum vitesse de rotation - numero di giro massimo

1. St. Länge der ersten Stufe (Stufenbohrer) - length of fi rst stage (step drill) 
longueur de première étape (mèche etagée) - lunghezza del primo passo ( trapano a gradino)

2. St. Länge der zweiten Stufe (Stufenbohrer) - length of second stage (step drill) 
longueur de deuxième étape (mèche etagée) - lunghezza del secondo passo ( trapano a gradino

VE Verpackungseinheit - packaging unit - conditionnement - unità di confezione

oA ohne Anlaufring - withouth ball bearing - sans roulement à billes - senza cuscinetto a sfere

mA mit Anlaufring - with ball bearing - avec roulement à billes - con cuscinetto a sfere



 200  
Technische Änderungen und Irrtum vorbehalten! 

Technical changes or mistakes reserved! 
Sous réserve d’erreurs ou de modifications techniques!

Salvo modifiche tecniche ed errori! 

Accessories for Forstner bit prima, long   ........................................ 16
Adapter   ............................................................................................ 45
Adjustable countersink    .................................................................. 82
Auger bit for hard wood   .................................................................. 44
Auger bit for joinery machines    .......................................................41
Auger bit Lewis   ..........................................................................36, 40
Auger bit with morse cone shank    .................................................. 42
Ball bearings for router bits    .........................................................165
Beading bit    ...................................................................................146
Beading bit, plunge type    .............................................................. 151
Bevel and fl ush trim bit    ................................................................ 141
Bevel trim bit    ................................................................................144
Bormax®, Forstner Bit   ........................................................................6
Brad point drill bit, bit shank, long    ................................................ 73
Brad point drill bit, bit shank    ......................................................... 72
Brad point drill bit, long    ....................................................60, 62, 67
Brad point drill bit    .............................................................58, 64, 66
Bull nose bit (half round)    .............................................................149
Chamfer bit    ...................................................................................143
Classical bit, plunge type    .............................................................152
Classic Cove bit    ............................................................................156
Countersink for auger bit    ............................................................... 39
Countersink    .................................................................................... 77
Countersink    .................................................................................... 79
Countersink    .......................................................................78, 84, 85
Countersink    .....................................................................................76
Countersink with handle    ................................................................ 86
Cove bit    .........................................................................................139
Cove bit (round nose)    ...................................................................138
Cross hole countersink    .................................................................. 77
Cylinder boring bit    .......................................................................... 26
Depth adjusting collar for twist drills    ............................................ 68
Depth guide    .................................................................................... 50
Depth stop    ...................................................................................... 28
Disc and plug cutter    ....................................................................... 30
Dovetail bit    ....................................................................................133
Dowel marker    ................................................................................. 69
Dowel sharpener    ............................................................................ 87 
Drill bit/countersink set    ................................................................. 81
Drill bit/countersink set    ................................................................. 80
Drill bit/countersink set with rotating depth stop  .......................... 83
Drill bit for stair construction    ......................................................... 57
Drill for spyhole  .................................................................................74
Drill rig, fi x    ....................................................................................... 52
Drill rig, pivoting   ............................................................................... 54 
Drill rig, pivoting, for stair construction    ......................................... 56
Expansive bit    .................................................................................. 88
Extension    ........................................................................................ 29
Finger grip router bit    ....................................................................150
Finger Jointer router bit    ............................................................... 161
Flat centre bit    ................................................................................. 89
Flush trim bit    ................................................................................129
Formwork drill bit   .............................................................................47
Formwork drill bit   ............................................................................ 48
Forstner bit long    ................................................................................9
Forstner bit prima, long    ................................................................. 14
Forstner bit prima    .......................................................................... 10
Forstner drill bit   ............................................................................... 24
Hinge drill bit    .................................................................................. 32
Hole saw Bi-metal    ........................................................................100
Hole saw for carpentry    .................................................................104
Hole saw for insulating material   .................................................... 97
Hole saw for roller shutter    ...........................................................103
Lettering bit    ..................................................................................135

Ogee bit    .........................................................................................155
Ogee bit, plunge type    ...................................................................153
Ogee Fillet bit   ................................................................................158
Panel pilot bit   ................................................................................142
Rabbeting bit    ................................................................................140
Reduction sleeve    ..........................................................................164
Right-Angle-Driver 90fi x    ................................................................. 70
Roman Ogee bit   ............................................................................. 157
Roman Ogee bit    ............................................................................154
Rounding over bit   ..........................................................................145
Router bit sets of quality "Excellent" in plastic box  ......................112
Screw auger, Lewis pattern   ............................................................ 46
Sets of router bits    .........................................................................120
Slot mortise bit    ............................................................................... 34
Slotting cutter    ............................................................................... 137
Spiral slot milling cutter   .................................................................. 33
Step drill bit, custom made    ........................................................... 75
Step drill bit    .....................................................................................74
Straight Bit for Plunging, two Flutes   .............................................162
Straight bit for sealing  ...................................................................132
Straight bit  ......................................................................................126
Straight bit, long version   ...............................................................128
Straight Bit, template profi le   ........................................................ 131
Straight bit with centre tip  ............................................................. 124
TCT Auger bit   .................................................................................... 43
TCT Brad point drill bit   .................................................................... 65
TCT Cylinder boring bit, long   ........................................................... 22
TCT Cylinder boring bit    ................................................................... 20
TCT Forstner bit  ................................................................................ 18
TCT Forstner bit prima   .................................................................... 12
T-slot cutter   ....................................................................................136
Torus bit - Fraise à profi l concave   .................................................148
True Bull nose bit  ........................................................................... 147
Twist drill, bit shank   ......................................................................168
Twist drill for metal   ........................................................................ 170
Twist drill for metal   .........................................................................174
Twist drill for metal, long   ............................................................... 172
Twist drill, long, bit shank   .............................................................169
Univeral hole saw   ..........................................................................104
Universal hole saw, long    ................................................................ 96
Universal hole saw    ......................................................................... 92
V groove bit   ....................................................................................134

Article index 

   201
Alle Preise sind unverbindliche Preisempfehlungen zzgl. gesetzlicher MwSt.
All prices are recommended retail prices additionally VAT.
Les prix indiqués s’entendent hors TVA.
Tutti i prezzi sono prezzi al dettaglio consigliati più IVA.

Liste des articles

Accessoires pour mèche à façonner Forstner prima, longue    .......16
Adaptateur    ........................................................................................45
Bague de réglages de profondeur pour forets hélicoïdaux    ...........68
Mèche à façonner Forstner Bormax®     ..............................................6
Butée de profondeur    ........................................................................28
Douille de réduction    ...................................................................... 164
Foret à métaux, longue, queue bit   ................................................ 169
Foret à métaux    ...............................................................................170
Foret à métaux, queue bit     ........................................................... 168
Foret  à métaux, longue    ..................................................................172
Foret à métaux   ................................................................................174
Foret spécial pour coffrage    ...................................................... 47, 48
Fraise à affl eurer   ............................................................................ 129
Fraise à arrondir     ........................................................................... 145
Fraise à bois    .....................................................................................77
Fraise à chanfreiner   ....................................................................... 144
Fraise à chanfreiner   ....................................................................... 143
Fraise à chanfreiner    .......................................................................141
Fraise à copier    ............................................................................... 142
Fraise à doucine   ............................................................................. 155
Fraise à ébaveurer   ............................................................................77
Fraise à feuillure   ............................................................................. 140
Fraise à main    ....................................................................................86
Fraise à profi l concave    .................................................................. 149
Fraise à profi l concave    .................................................................. 148
Fraise à profi l    ..................................................................................151
Fraise à profi l   .................................................................................. 153
Fraise à queue d'aronde   ................................................................ 133
Fraise à rainurer droite (à gabarit)   .................................................131
Fraise à rainurer droite avec pointe de centrage   ..........................124
Fraise à rainurer droite   .................................................................. 126
Fraise à rainurer droite pour joints    .............................................. 132
Fraise à rainurer droite, version longue    ....................................... 128
Fraise à rainurer en forme V    ......................................................... 134
Fraise à rainurer   ..............................................................................137
Fraise à rayon convexe sso   ............................................................ 139
Fraise classique    ............................................................................ 152
Fraise décorative, longue ................................................................ 162
Fraise étagée .................................................................................... 163
Fraise pour écriture    ....................................................................... 135
Fraise pour joints collés à dents    ...................................................161
Fraise pour moulures, type Romain    ............................................. 154
Fraise pour poignées   ..................................................................... 150
Fraise pour profi l congé    ................................................................ 156
Fraise pour quart de rond    ............................................................. 146
Fraise pour serrures    ...................................................................... 136
Fraise profi l gorge    .......................................................................... 138
Fraise semi-circulaire    .....................................................................147
Fraisoir conique    ................................................................................79
Fraisoir pour mèche à spirale  ...........................................................39
Fraisoir    ..........................................................................78, 82, 84, 85
Fraise pour tête de vis    .....................................................................76
Guide de profondeur   .........................................................................50
Jeux de fraises   ............................................................................... 120
Jeux de fraises FAMAG « Excellent »    ............................................. 112
Jeux foret/fraisoir    .............................................................................81
Jeux foret/fraisoir    .............................................................................80
Jeux foret/fraisor avec butée de profondeur   ..................................83
Marqueur pour chevilles    ..................................................................69
Mèche à bois étagée   ........................................................................ 74
Mèche à bois étagée, sur mesure    ..................................................75
Mèche à bois hélicoïdale, carbure    ..................................................65
Mèche à bois hélicoïdale, longue    ..................................... 60, 62, 67
Mèche à bois hélicoïdale    ................................................... 58, 64, 66
Mèche à bois hélicoïdale, queue bit, longue   ..................................73

Mèche à bois hélicoïdale, queue bit    ...............................................72
Mèche à bouchonner   ........................................................................30
Mèche à charnière    ...........................................................................32
Mèche à façonner, carbure   ..............................................................20
Mèche à façonner Forstner, carbure   ...............................................18
Mèche à façonner Forstner longue   ....................................................9
Mèche à façonner Forstner prima, carbure    ...................................12
Mèche à façonner Forstner prima, longue    .....................................14
Mèche à façonner Forstner prima   ...................................................10
Mèche à façonner Forstner    .............................................................24
Mèche à façonner, longue, carbure   .................................................22
Mèche à façonner    ............................................................................26
Mèche à mortaiser, coupe hélicoïdale   ............................................33
Mèche à mortaiser    ...........................................................................34
Mèche à spirale, carbure    .................................................................43
Mèche à spirale Lewis    ....................................................... 36, 40, 46
Mèche à spirale pour bois dur    ........................................................44
Mèche à spirale queue cône morse 2    ............................................42
Mèche extensible   ..............................................................................88
Mèche plate    ......................................................................................89
Mèche pour machines de menuiserie     ...........................................41
Mèche pour construction d'escaliers    ..............................................57
Mèche pour espion de porte    ........................................................... 74
Rallonge   .............................................................................................29
Renvoi d'angles 90fi x    .......................................................................70
Roulements à billes pour fraises   .................................................. 165
Scie-cloche Bi-métal    ..................................................................... 100
Scie-cloche pour charpenterie    ..................................................... 104
Scie-cloche pour matériaux d'isolation   ............................................98
Scie-cloche pour volet    ................................................................... 103
Scie-cloche universal, longue   ...........................................................96
Scie-cloche universal    .......................................................................92
Scie-cloche universal    .................................................................... 102
Support de perçage, fi xe    ..................................................................52
Support de perçage, pivotant, pour la construction d'escaliers    ...56
Support de perçage, pivotant    ..........................................................54
Taille-goujon   ......................................................................................87



 200  
Technische Änderungen und Irrtum vorbehalten! 

Technical changes or mistakes reserved! 
Sous réserve d’erreurs ou de modifications techniques!

Salvo modifiche tecniche ed errori! 

Accessories for Forstner bit prima, long   ........................................ 16
Adapter   ............................................................................................ 45
Adjustable countersink    .................................................................. 82
Auger bit for hard wood   .................................................................. 44
Auger bit for joinery machines    .......................................................41
Auger bit Lewis   ..........................................................................36, 40
Auger bit with morse cone shank    .................................................. 42
Ball bearings for router bits    .........................................................165
Beading bit    ...................................................................................146
Beading bit, plunge type    .............................................................. 151
Bevel and fl ush trim bit    ................................................................ 141
Bevel trim bit    ................................................................................144
Bormax®, Forstner Bit   ........................................................................6
Brad point drill bit, bit shank, long    ................................................ 73
Brad point drill bit, bit shank    ......................................................... 72
Brad point drill bit, long    ....................................................60, 62, 67
Brad point drill bit    .............................................................58, 64, 66
Bull nose bit (half round)    .............................................................149
Chamfer bit    ...................................................................................143
Classical bit, plunge type    .............................................................152
Classic Cove bit    ............................................................................156
Countersink for auger bit    ............................................................... 39
Countersink    .................................................................................... 77
Countersink    .................................................................................... 79
Countersink    .......................................................................78, 84, 85
Countersink    .....................................................................................76
Countersink with handle    ................................................................ 86
Cove bit    .........................................................................................139
Cove bit (round nose)    ...................................................................138
Cross hole countersink    .................................................................. 77
Cylinder boring bit    .......................................................................... 26
Depth adjusting collar for twist drills    ............................................ 68
Depth guide    .................................................................................... 50
Depth stop    ...................................................................................... 28
Disc and plug cutter    ....................................................................... 30
Dovetail bit    ....................................................................................133
Dowel marker    ................................................................................. 69
Dowel sharpener    ............................................................................ 87 
Drill bit/countersink set    ................................................................. 81
Drill bit/countersink set    ................................................................. 80
Drill bit/countersink set with rotating depth stop  .......................... 83
Drill bit for stair construction    ......................................................... 57
Drill for spyhole  .................................................................................74
Drill rig, fi x    ....................................................................................... 52
Drill rig, pivoting   ............................................................................... 54 
Drill rig, pivoting, for stair construction    ......................................... 56
Expansive bit    .................................................................................. 88
Extension    ........................................................................................ 29
Finger grip router bit    ....................................................................150
Finger Jointer router bit    ............................................................... 161
Flat centre bit    ................................................................................. 89
Flush trim bit    ................................................................................129
Formwork drill bit   .............................................................................47
Formwork drill bit   ............................................................................ 48
Forstner bit long    ................................................................................9
Forstner bit prima, long    ................................................................. 14
Forstner bit prima    .......................................................................... 10
Forstner drill bit   ............................................................................... 24
Hinge drill bit    .................................................................................. 32
Hole saw Bi-metal    ........................................................................100
Hole saw for carpentry    .................................................................104
Hole saw for insulating material   .................................................... 97
Hole saw for roller shutter    ...........................................................103
Lettering bit    ..................................................................................135

Ogee bit    .........................................................................................155
Ogee bit, plunge type    ...................................................................153
Ogee Fillet bit   ................................................................................158
Panel pilot bit   ................................................................................142
Rabbeting bit    ................................................................................140
Reduction sleeve    ..........................................................................164
Right-Angle-Driver 90fi x    ................................................................. 70
Roman Ogee bit   ............................................................................. 157
Roman Ogee bit    ............................................................................154
Rounding over bit   ..........................................................................145
Router bit sets of quality "Excellent" in plastic box  ......................112
Screw auger, Lewis pattern   ............................................................ 46
Sets of router bits    .........................................................................120
Slot mortise bit    ............................................................................... 34
Slotting cutter    ............................................................................... 137
Spiral slot milling cutter   .................................................................. 33
Step drill bit, custom made    ........................................................... 75
Step drill bit    .....................................................................................74
Straight Bit for Plunging, two Flutes   .............................................162
Straight bit for sealing  ...................................................................132
Straight bit  ......................................................................................126
Straight bit, long version   ...............................................................128
Straight Bit, template profi le   ........................................................ 131
Straight bit with centre tip  ............................................................. 124
TCT Auger bit   .................................................................................... 43
TCT Brad point drill bit   .................................................................... 65
TCT Cylinder boring bit, long   ........................................................... 22
TCT Cylinder boring bit    ................................................................... 20
TCT Forstner bit  ................................................................................ 18
TCT Forstner bit prima   .................................................................... 12
T-slot cutter   ....................................................................................136
Torus bit - Fraise à profi l concave   .................................................148
True Bull nose bit  ........................................................................... 147
Twist drill, bit shank   ......................................................................168
Twist drill for metal   ........................................................................ 170
Twist drill for metal   .........................................................................174
Twist drill for metal, long   ............................................................... 172
Twist drill, long, bit shank   .............................................................169
Univeral hole saw   ..........................................................................104
Universal hole saw, long    ................................................................ 96
Universal hole saw    ......................................................................... 92
V groove bit   ....................................................................................134

Article index 

   201
Alle Preise sind unverbindliche Preisempfehlungen zzgl. gesetzlicher MwSt.
All prices are recommended retail prices additionally VAT.
Les prix indiqués s’entendent hors TVA.
Tutti i prezzi sono prezzi al dettaglio consigliati più IVA.

Liste des articles

Accessoires pour mèche à façonner Forstner prima, longue    .......16
Adaptateur    ........................................................................................45
Bague de réglages de profondeur pour forets hélicoïdaux    ...........68
Mèche à façonner Forstner Bormax®     ..............................................6
Butée de profondeur    ........................................................................28
Douille de réduction    ...................................................................... 164
Foret à métaux, longue, queue bit   ................................................ 169
Foret à métaux    ...............................................................................170
Foret à métaux, queue bit     ........................................................... 168
Foret  à métaux, longue    ..................................................................172
Foret à métaux   ................................................................................174
Foret spécial pour coffrage    ...................................................... 47, 48
Fraise à affl eurer   ............................................................................ 129
Fraise à arrondir     ........................................................................... 145
Fraise à bois    .....................................................................................77
Fraise à chanfreiner   ....................................................................... 144
Fraise à chanfreiner   ....................................................................... 143
Fraise à chanfreiner    .......................................................................141
Fraise à copier    ............................................................................... 142
Fraise à doucine   ............................................................................. 155
Fraise à ébaveurer   ............................................................................77
Fraise à feuillure   ............................................................................. 140
Fraise à main    ....................................................................................86
Fraise à profi l concave    .................................................................. 149
Fraise à profi l concave    .................................................................. 148
Fraise à profi l    ..................................................................................151
Fraise à profi l   .................................................................................. 153
Fraise à queue d'aronde   ................................................................ 133
Fraise à rainurer droite (à gabarit)   .................................................131
Fraise à rainurer droite avec pointe de centrage   ..........................124
Fraise à rainurer droite   .................................................................. 126
Fraise à rainurer droite pour joints    .............................................. 132
Fraise à rainurer droite, version longue    ....................................... 128
Fraise à rainurer en forme V    ......................................................... 134
Fraise à rainurer   ..............................................................................137
Fraise à rayon convexe sso   ............................................................ 139
Fraise classique    ............................................................................ 152
Fraise décorative, longue ................................................................ 162
Fraise étagée .................................................................................... 163
Fraise pour écriture    ....................................................................... 135
Fraise pour joints collés à dents    ...................................................161
Fraise pour moulures, type Romain    ............................................. 154
Fraise pour poignées   ..................................................................... 150
Fraise pour profi l congé    ................................................................ 156
Fraise pour quart de rond    ............................................................. 146
Fraise pour serrures    ...................................................................... 136
Fraise profi l gorge    .......................................................................... 138
Fraise semi-circulaire    .....................................................................147
Fraisoir conique    ................................................................................79
Fraisoir pour mèche à spirale  ...........................................................39
Fraisoir    ..........................................................................78, 82, 84, 85
Fraise pour tête de vis    .....................................................................76
Guide de profondeur   .........................................................................50
Jeux de fraises   ............................................................................... 120
Jeux de fraises FAMAG « Excellent »    ............................................. 112
Jeux foret/fraisoir    .............................................................................81
Jeux foret/fraisoir    .............................................................................80
Jeux foret/fraisor avec butée de profondeur   ..................................83
Marqueur pour chevilles    ..................................................................69
Mèche à bois étagée   ........................................................................ 74
Mèche à bois étagée, sur mesure    ..................................................75
Mèche à bois hélicoïdale, carbure    ..................................................65
Mèche à bois hélicoïdale, longue    ..................................... 60, 62, 67
Mèche à bois hélicoïdale    ................................................... 58, 64, 66
Mèche à bois hélicoïdale, queue bit, longue   ..................................73

Mèche à bois hélicoïdale, queue bit    ...............................................72
Mèche à bouchonner   ........................................................................30
Mèche à charnière    ...........................................................................32
Mèche à façonner, carbure   ..............................................................20
Mèche à façonner Forstner, carbure   ...............................................18
Mèche à façonner Forstner longue   ....................................................9
Mèche à façonner Forstner prima, carbure    ...................................12
Mèche à façonner Forstner prima, longue    .....................................14
Mèche à façonner Forstner prima   ...................................................10
Mèche à façonner Forstner    .............................................................24
Mèche à façonner, longue, carbure   .................................................22
Mèche à façonner    ............................................................................26
Mèche à mortaiser, coupe hélicoïdale   ............................................33
Mèche à mortaiser    ...........................................................................34
Mèche à spirale, carbure    .................................................................43
Mèche à spirale Lewis    ....................................................... 36, 40, 46
Mèche à spirale pour bois dur    ........................................................44
Mèche à spirale queue cône morse 2    ............................................42
Mèche extensible   ..............................................................................88
Mèche plate    ......................................................................................89
Mèche pour machines de menuiserie     ...........................................41
Mèche pour construction d'escaliers    ..............................................57
Mèche pour espion de porte    ........................................................... 74
Rallonge   .............................................................................................29
Renvoi d'angles 90fi x    .......................................................................70
Roulements à billes pour fraises   .................................................. 165
Scie-cloche Bi-métal    ..................................................................... 100
Scie-cloche pour charpenterie    ..................................................... 104
Scie-cloche pour matériaux d'isolation   ............................................98
Scie-cloche pour volet    ................................................................... 103
Scie-cloche universal, longue   ...........................................................96
Scie-cloche universal    .......................................................................92
Scie-cloche universal    .................................................................... 102
Support de perçage, fi xe    ..................................................................52
Support de perçage, pivotant, pour la construction d'escaliers    ...56
Support de perçage, pivotant    ..........................................................54
Taille-goujon   ......................................................................................87



 202  
Technische Änderungen und Irrtum vorbehalten! 

Technical changes or mistakes reserved! 
Sous réserve d’erreurs ou de modifications techniques!

Salvo modifiche tecniche ed errori! 

Indice degli articoli

Accessori per punta Forstner prima, lunga   ................................... 16
Addattore   ......................................................................................... 45
Anello di battuta per punte elicoidali   ............................................. 68
Avvitatore angolare 90fi x   ................................................................ 70
Battuta di profondità   ....................................................................... 28
Cuscinetti a sfere per frese    .........................................................165
Dispositivo per la svasatura   ........................................................... 50
Fresa a disco   ................................................................................. 137
Fresa a due fasi.............................. .............................. ...................163
Fresa a mezzo tondo   .....................................................................149
Fresa a raggio concavo   .................................................................145
Fresa a raggio convesso   .............................................138, 139, 156
Fresa à smussare   ..........................................................................144
Fresa a taglienti diritti   .......................................................... 126, 131
Fresa a taglienti diritti con taglio frontale   .................................... 124
Fresa a taglienti diritti per sede guarnizioni   ................................132
Fresa a taglienti diritti, versione lunga   ........................................128
Fresa per bordi   ..............................................................................143
Fresa per bordi e decorative  .........................................................148
Fresa per forare e scanalare   ........................................................142
Fresa per intaglio a V   ....................................................................134
Fresa per lettere   ............................................................................135
Fresa per maniglie   ........................................................................150
Fresa per profi late   ......................................................................... 151
Fresa per profili lunghi decorativi   ................................................ 162
Fresa per rifi lare   ..........................................................129, 130, 140
Fresa per serratura   .......................................................................136
Fresa per smussare e rifi lare   ........................................................ 141
Fresa per unione a coda di rondine   .............................................133
Fresa per unione a dente   ............................................................. 161
Fresa profi late   ................................................................................153
Fresa a semicircolare   .................................................................... 147
Manicotto di riduzione   ..................................................................164
Macinino per tasselli di legno    ....................................................... 87 
Marcatore a spiga   ........................................................................... 69
Prolunga   ........................................................................................... 29
Punta a gradino   ................................................................................74
Punta a gradino, da confi gurare  ..................................................... 75
Punta elicoidale con gambo MK2   .................................................. 42
Punta elicoidale Lewis   .......................................................36, 40, 46
Punta elicoidale per legno   .................................................58, 64, 66
Punta elicoidale per legno duro   ..................................................... 44
Punta elicoidale per legno, gambo bit   ........................................... 72
Punta elicoidale per legno, gambo bit, lunga   ................................ 73
Punta elicoidale per legno, lunga   .....................................60, 62, 67
Punta elicoidale per legno, punta in metallo duro   ........................ 65
Punta elicoidale per metallo   ................................................170, 174
Punta elicoidale per metallo, lunga   ............................................. 172
Punta Forstner   ....................................................................................6
Punta Forstner   ................................................................................. 24
Punta Forstner lunga Bormax®   ..........................................................9
Punta Forstner, metallo duro   .......................................................... 18
Punta Forstner prima   ...................................................................... 10
Punta Forstner prima, lunga  ........................................................... 14
Punta Forstner prima, metallo duro   ............................................... 12
Punta helicoidale, con punta in carburo   ....................................... 43
Punta per casseforme   ..............................................................47, 48
Punta per cerniere   .......................................................................... 26
Punta per cerniere, lunga, metallo duro   ........................................ 22
Punta per cerniere, metallo duro   ................................................... 20
Punta per la costruzione di scale   ................................................... 57
Punta per metallo, gambo bit   ....................................................... 168
Punta per metallo, lunga,  gambo bit   ..........................................169

Punta per mortasare  .......................................................................  34
Punta per mortasare, taglio elicoidale   .......................................... 33
Punta per perni   ............................................................................... 30
Punta per spioncino   .........................................................................74
Punte per fori per cerniere   ............................................................. 32
Sega a tazza bimetallica   ................................................................. 98
Sega a tazza per carpenteria   .......................................................104
Sega a tazza per materiali isolanti   ................................................. 97
Sega a tazza per taparelle   ............................................................103
Sega a tazza universale   ................................................................102
Sega a tazza universale, lunga   ...................................................... 96
Set di frese   ...........................................................................120, 122
Set di frese FAMAG »Eccelente«    ..................................................112
Set di punte con svasatori   .............................................................. 81
Set di punte con svasatori   .............................................................. 80
Set di savasatori con battuta di profondità   ................................... 83
Supporto di foratura, inclinabile   .................................................... 54
Supporto di foratura, inclinabile, per la costruzione di scale   ...... 56
Supporto di foratura, rigido   ............................................................ 52
Svasatore   ................................................. 76, 77, 78, 79, 82, 84, 85
Svasatore a mano   ........................................................................... 86
Svasatore con foro a croce   ............................................................. 77
Svasatore per punta elicoidale   ...................................................... 39
Trapano a centro piatto ...................................................................  89
Trapano a centro regolabile   ............................................................ 88
Trapano speciale per macchine per carpenteria   ...........................41

   203
Alle Preise sind unverbindliche Preisempfehlungen zzgl. gesetzlicher MwSt.
All prices are recommended retail prices additionally VAT.
Les prix indiqués s’entendent hors TVA.
Tutti i prezzi sono prezzi al dettaglio consigliati più IVA.

Artikelverzeichnis numerisch - Numerical list of articles
Liste numérique des articles - Indice numerico degli articoli

1001   ....................................48
1005   ....................................47
1014   .....................................46
1403   ....................................52
1404   ....................................54
1405   ....................................50
1406   ....................................56
1410   .....................................36
1411   .....................................39
1414   .....................................40
1420   ....................................41
1488/89   ..............................45
1492   ....................................42
1493   ....................................44
1494   ....................................43
1540   ....................................88
1575   ....................................57
1591   ....................................64
1593   ....................................65
1594   ....................................58
1596   ....................................72
1597   ....................................73
1598   ....................................70
1599   ....................................60
1601   ....................................34
1607  .....................................33
1614   .....................................14
1616   .....................................30
1619   ....................................16
1621   ....................................28
1622   ............................. 6, 7, 8
1623   ......................................9
1624   ....................................10
1630   ....................................24
1633   ....................................26
1639   ....................................29
1661   ....................................22
1662   ....................................20

1663   ....................................18
1664   ....................................12
1775   .....................................76
1880   .................................... 74
1886   .................................... 74
1887   ....................................75
2009 ......................................87
2100   ....................................78
2101   .....................................84
2106  .................................... 85
2108   ....................................68
2115   ....................................77
2155   ....................................97
2160   ................................. 100
2166   ....................................92
2169   ....................................96
2170   .................................. 102
2173   .....................................98
2174   ...................................101
2202   ....................................82
2420   ................................. 168
2450   ..................................172
2596   ................................. 166
2597   ................................. 167
2599   ..................................170
3101   .................................. 128
3102   ................................. 142
3103   ................................. 127
3104   ................................. 131
3105   ................................. 132
3106   ................................. 136
3107   .................................. 124
3108   ................................. 135
3109   ................................. 143
3110   .................................. 139
3112   ..................................137
3113   ................................. 152
3114   .................................. 138

3115   ................................. 140
3118   ..................................141
3119   ................................. 143
3121   ................................. 156
3122   ................................. 158
3123   ................................. 146
3124  ...................................147
3125   ................................. 145
3126   ................................. 160
3127  .................................. 149
3131   .................................. 150
3134   ................................. 155
3135   ..................................157
3137   ...................................151
3138   ................................. 153
3139   ................................. 154
3148   ................................. 148
3154   ................................. 134
3155   ................................. 133
3157   .................................. 129
3158/29   ........................... 159
3167   ................................. 122
3168   ................................. 126
3191   .................................. 163
3192   ................................. 162
3381   ................................. 118
3382   ................................. 120
3491   ....................................67
3500   ....................................66
3510  .....................................89
3514/3582   .........................32
3532   ....................................77
3533   ....................................86
3537   ....................................79
3572   ....................................81
3573   ....................................80
3577   ....................................83
3685   ....................................69



 202  
Technische Änderungen und Irrtum vorbehalten! 

Technical changes or mistakes reserved! 
Sous réserve d’erreurs ou de modifications techniques!

Salvo modifiche tecniche ed errori! 

Indice degli articoli

Accessori per punta Forstner prima, lunga   ................................... 16
Addattore   ......................................................................................... 45
Anello di battuta per punte elicoidali   ............................................. 68
Avvitatore angolare 90fi x   ................................................................ 70
Battuta di profondità   ....................................................................... 28
Cuscinetti a sfere per frese    .........................................................165
Dispositivo per la svasatura   ........................................................... 50
Fresa a disco   ................................................................................. 137
Fresa a due fasi.............................. .............................. ...................163
Fresa a mezzo tondo   .....................................................................149
Fresa a raggio concavo   .................................................................145
Fresa a raggio convesso   .............................................138, 139, 156
Fresa à smussare   ..........................................................................144
Fresa a taglienti diritti   .......................................................... 126, 131
Fresa a taglienti diritti con taglio frontale   .................................... 124
Fresa a taglienti diritti per sede guarnizioni   ................................132
Fresa a taglienti diritti, versione lunga   ........................................128
Fresa per bordi   ..............................................................................143
Fresa per bordi e decorative  .........................................................148
Fresa per forare e scanalare   ........................................................142
Fresa per intaglio a V   ....................................................................134
Fresa per lettere   ............................................................................135
Fresa per maniglie   ........................................................................150
Fresa per profi late   ......................................................................... 151
Fresa per profili lunghi decorativi   ................................................ 162
Fresa per rifi lare   ..........................................................129, 130, 140
Fresa per serratura   .......................................................................136
Fresa per smussare e rifi lare   ........................................................ 141
Fresa per unione a coda di rondine   .............................................133
Fresa per unione a dente   ............................................................. 161
Fresa profi late   ................................................................................153
Fresa a semicircolare   .................................................................... 147
Manicotto di riduzione   ..................................................................164
Macinino per tasselli di legno    ....................................................... 87 
Marcatore a spiga   ........................................................................... 69
Prolunga   ........................................................................................... 29
Punta a gradino   ................................................................................74
Punta a gradino, da confi gurare  ..................................................... 75
Punta elicoidale con gambo MK2   .................................................. 42
Punta elicoidale Lewis   .......................................................36, 40, 46
Punta elicoidale per legno   .................................................58, 64, 66
Punta elicoidale per legno duro   ..................................................... 44
Punta elicoidale per legno, gambo bit   ........................................... 72
Punta elicoidale per legno, gambo bit, lunga   ................................ 73
Punta elicoidale per legno, lunga   .....................................60, 62, 67
Punta elicoidale per legno, punta in metallo duro   ........................ 65
Punta elicoidale per metallo   ................................................170, 174
Punta elicoidale per metallo, lunga   ............................................. 172
Punta Forstner   ....................................................................................6
Punta Forstner   ................................................................................. 24
Punta Forstner lunga Bormax®   ..........................................................9
Punta Forstner, metallo duro   .......................................................... 18
Punta Forstner prima   ...................................................................... 10
Punta Forstner prima, lunga  ........................................................... 14
Punta Forstner prima, metallo duro   ............................................... 12
Punta helicoidale, con punta in carburo   ....................................... 43
Punta per casseforme   ..............................................................47, 48
Punta per cerniere   .......................................................................... 26
Punta per cerniere, lunga, metallo duro   ........................................ 22
Punta per cerniere, metallo duro   ................................................... 20
Punta per la costruzione di scale   ................................................... 57
Punta per metallo, gambo bit   ....................................................... 168
Punta per metallo, lunga,  gambo bit   ..........................................169

Punta per mortasare  .......................................................................  34
Punta per mortasare, taglio elicoidale   .......................................... 33
Punta per perni   ............................................................................... 30
Punta per spioncino   .........................................................................74
Punte per fori per cerniere   ............................................................. 32
Sega a tazza bimetallica   ................................................................. 98
Sega a tazza per carpenteria   .......................................................104
Sega a tazza per materiali isolanti   ................................................. 97
Sega a tazza per taparelle   ............................................................103
Sega a tazza universale   ................................................................102
Sega a tazza universale, lunga   ...................................................... 96
Set di frese   ...........................................................................120, 122
Set di frese FAMAG »Eccelente«    ..................................................112
Set di punte con svasatori   .............................................................. 81
Set di punte con svasatori   .............................................................. 80
Set di savasatori con battuta di profondità   ................................... 83
Supporto di foratura, inclinabile   .................................................... 54
Supporto di foratura, inclinabile, per la costruzione di scale   ...... 56
Supporto di foratura, rigido   ............................................................ 52
Svasatore   ................................................. 76, 77, 78, 79, 82, 84, 85
Svasatore a mano   ........................................................................... 86
Svasatore con foro a croce   ............................................................. 77
Svasatore per punta elicoidale   ...................................................... 39
Trapano a centro piatto ...................................................................  89
Trapano a centro regolabile   ............................................................ 88
Trapano speciale per macchine per carpenteria   ...........................41

   203
Alle Preise sind unverbindliche Preisempfehlungen zzgl. gesetzlicher MwSt.
All prices are recommended retail prices additionally VAT.
Les prix indiqués s’entendent hors TVA.
Tutti i prezzi sono prezzi al dettaglio consigliati più IVA.

Artikelverzeichnis numerisch - Numerical list of articles
Liste numérique des articles - Indice numerico degli articoli

1001   ....................................48
1005   ....................................47
1014   .....................................46
1403   ....................................52
1404   ....................................54
1405   ....................................50
1406   ....................................56
1410   .....................................36
1411   .....................................39
1414   .....................................40
1420   ....................................41
1488/89   ..............................45
1492   ....................................42
1493   ....................................44
1494   ....................................43
1540   ....................................88
1575   ....................................57
1591   ....................................64
1593   ....................................65
1594   ....................................58
1596   ....................................72
1597   ....................................73
1598   ....................................70
1599   ....................................60
1601   ....................................34
1607  .....................................33
1614   .....................................14
1616   .....................................30
1619   ....................................16
1621   ....................................28
1622   ............................. 6, 7, 8
1623   ......................................9
1624   ....................................10
1630   ....................................24
1633   ....................................26
1639   ....................................29
1661   ....................................22
1662   ....................................20

1663   ....................................18
1664   ....................................12
1775   .....................................76
1880   .................................... 74
1886   .................................... 74
1887   ....................................75
2009 ......................................87
2100   ....................................78
2101   .....................................84
2106  .................................... 85
2108   ....................................68
2115   ....................................77
2155   ....................................97
2160   ................................. 100
2166   ....................................92
2169   ....................................96
2170   .................................. 102
2173   .....................................98
2174   ...................................101
2202   ....................................82
2420   ................................. 168
2450   ..................................172
2596   ................................. 166
2597   ................................. 167
2599   ..................................170
3101   .................................. 128
3102   ................................. 142
3103   ................................. 127
3104   ................................. 131
3105   ................................. 132
3106   ................................. 136
3107   .................................. 124
3108   ................................. 135
3109   ................................. 143
3110   .................................. 139
3112   ..................................137
3113   ................................. 152
3114   .................................. 138

3115   ................................. 140
3118   ..................................141
3119   ................................. 143
3121   ................................. 156
3122   ................................. 158
3123   ................................. 146
3124  ...................................147
3125   ................................. 145
3126   ................................. 160
3127  .................................. 149
3131   .................................. 150
3134   ................................. 155
3135   ..................................157
3137   ...................................151
3138   ................................. 153
3139   ................................. 154
3148   ................................. 148
3154   ................................. 134
3155   ................................. 133
3157   .................................. 129
3158/29   ........................... 159
3167   ................................. 122
3168   ................................. 126
3191   .................................. 163
3192   ................................. 162
3381   ................................. 118
3382   ................................. 120
3491   ....................................67
3500   ....................................66
3510  .....................................89
3514/3582   .........................32
3532   ....................................77
3533   ....................................86
3537   ....................................79
3572   ....................................81
3573   ....................................80
3577   ....................................83
3685   ....................................69



 204  
Technische Änderungen und Irrtum vorbehalten! 

Technical changes or mistakes reserved! 
Sous réserve d’erreurs ou de modifications techniques!

Salvo modifiche tecniche ed errori! 

Allgemeine Geschäftsbedingungen

Wir liefern regelmäßig nur an Wiederverkäufer bzw. 
gewerbliche Verbraucher. Die nachstehenden Allgemeinen 
Geschäftsbedingungen gelten daher gegenüber diesem 
Personenkreis (Unternehmern) sowie gegenüber juristischen 
Personen des öffentlichen Rechts oder öffentlich- rechtlichen 
Sondervermögen im Sinne von § 310 Abs. 1 BGB. Allen 
unseren Angeboten sowie den mit uns abgeschlossenen Kauf- 
und Lieferverträgen liegen ausschließlich unsere Allgemeinen 
Geschäftsbedingungen zu Grunde. Abweichungen hiervon 
bedürfen unserer ausdrücklichen schriftlichen Genehmigung.

I. Lieferumfang
Der Lieferumfang wird durch unsere schriftliche 
Auftragsbestätigung bestimmt. Eine Abweichung vom 
Lieferumfang (insbesondere für Sonderanfertigungen) ist 
zulässig, sofern vom vereinbarten Lieferumfang nicht erheblich 
abgewichen wird und die Abweichungen für den Besteller 
zumutbar sind. Teillieferungen sind zulässig, soweit sich 
Nachteile für den Gebrauch nicht ergeben. Konstruktions- und 
Formänderungen, die auf die Verbesserung der Technik bzw. auf 
Forderungen des Gesetzgebers zurückzuführen sind, bleiben 
während der Lieferzeit vorbehalten, sofern die Änderungen des 
Liefergegenstandes nicht erheblich und die Änderungen für 
den Besteller zumutbar sind.

II. Lieferbedingungen / Gefahrübergang bei Versendung
(1) Unter € 250,– Netto-Warenwert liefern wir ab Werk, 
ausschließlich Fracht, Porto und Verpackung. Bei Kleinaufträgen 
unter € 50,– Netto-Warenwert behalten wir uns die 
Berechnung eines Mindermengenzuschlages vor. Ab € 250,– 
Netto-Warenwert liefern wir innerhalb von Deutschland frei 
Bestimmungsort (Empfangsstation) oder frei deutsche Grenze, 
einschließlich Fracht, Porto, Verpackung (außer Rollgeld und 
Zustellgebühren am Ort, sowie Kosten für Nebengebühren, 
wie Eilboten, Express, Nachnahme und dergl., die gesondert 
berechnet werden). Hiervon ausgenommen sind Bohrständer, 
Erdbohrer und Zubehör, welche stets ab Werk ausschließlich 
Fracht, Porto und Verpackung geliefert werden. Dies gilt 
auch für andere Waren von größerem Gewicht und größeren 
Abmessungen, die nicht zu unserem normalen Bohrer- und 
Werkzeugprogramm gehören. Ab € 1.500,– Netto-Warenwert 
liefern wir FOB deutschen Flug- oder Seehafen.
(2) Bei Lieferungen ab unseren Auslieferungslagern berechnen 
wir einen angemessenen Aufschlag für Vorfracht und 
Lagerservice (max. 5% vom Netto-Warenwert). Verpackungen 
werden Eigentum des Bestellers und von uns berechnet. 
Porto und Verpackungsspesen werden gesondert in Rechnung 
gestellt.
(3) Die Wahl der Versandart erfolgt nach bestem Ermessen. Mit 
der Absendung an den Besteller, spätestens mit Verlassen des 
Werks/Lagers geht die Gefahr des zufälligen Untergangs oder 
der zufälligen Verschlechterung der Ware auf den Besteller 
über, ganz gleich ob die Lieferung durch uns selbst oder durch 
von uns beauftragte Dritte vorgenommen wird und unabhängig 

davon, wer die Frachtkosten trägt. Eine Transportversicherung 
wird nur auf ausdrücklichen Wunsch des Bestellers und gegen 
Berechnung vorgenommen. Transportschäden sind sofort beim 
Frachtführer zu melden.
(4) Bei Direktlieferung an Dritte (z .B. an den Kunden des 
Ermessen. Bestellers) berechnen wir eine Servicepauschale 
von7,50 Euro pro Auftrag zzgl. Versandkosten.
(5) Bei Eilversand muss die Auftragserteilung bis 12:30 Uhr 
erfolgen, um einen Versand am gleiche n Tag gar an Tieren zu 
können.

III. Preise und Preisänderungen
(1) Alle Preise verstehen sich in € je Einheit (Stück, Satz und 
dergl.) zzgl. gesetzlicher Mehrwertsteuer.
(2) Preisänderungen nach Vertragsschluss sind zulässig, wenn 
zwischen Vertragsschluss und vereinbartem Liefertermin 
mehr als drei Monate liegen. Erhöhen sich danach bis zur 
Fertigstellung der Lieferung die Löhne, die Materialkosten, die 
Vertriebskosten oder die marktmäßigen Einstandspreise, so 
sind wir berechtigt, den Preis angemessen entsprechend den 
Kostensteigerungen zu erhöhen.

IV. Zahlungsbedingungen
Unsere Rechnungen sind innerhalb von 10 Tagen abzüglich 
2% Skonto oder in 30 Tagen nach Lieferung ohne Abzug fällig. 
Rechnungen unter € 50,– sind sofort ohne jeden Abzug fällig. 
Gerät der Besteller in Zahlungsverzug, fallen Verzugszinsen 
in Höhe von 8% über dem Basiszinssatz gemäß § 247 BGB 
an. Die Geltendmachung eines darüber hinausgehenden 
Schadens behalten wir uns ausdrücklich vor. Scheck- und 
Wechselhergaben gelten erst nach Einlösung als Zahlung.

V. Eigentumsvorbehalt
(1) Wir behalten uns das Eigentum an den gelieferten Sachen bis 
zur vollständigen Begleichung sämtlicher Forderungen aus dem 
Liefervertrag vor. Bei vertragswidrigem Verhalten des Bestellers, 
insbesondere bei Zahlungsverzug, sind wir zur Rücknahme 
nach Mahnung berechtigt und der Besteller zur Herausgabe 
verpfl ichtet. Die Geltendmachung des Eigentumsvorbehaltes 
sowie die Rücknahme der Liefergegenstände durch uns gelten 
nicht als Rücktritt vom Vertrag.
(2) Der Besteller ist berechtigt, die Liefergegenstände im 
ordentlichen Geschäftsgang weiter zu verkaufen. Er tritt 
uns jedoch bereits jetzt alle Forderungen in Höhe des 
zwischen uns und dem Besteller vereinbarten Kaufpreises 
(einschließlich Mehrwertsteuer) ab, die dem Besteller aus 
der Weiterveräußerung erwachsen, und zwar unabhängig 
davon, ob die Liefergegenstände ohne oder nach Bearbeitung 
weiterverkauft werden. Zur Einziehung dieser Forderung ist der 
Besteller nach deren
Abtretung ermächtigt. Unsere Befugnis, die Forderun-gen 
selbst einzuziehen, bleibt davon unberührt, solange der 
Besteller seinen Zahlungsverpfl ichtungen ordnungsgemäß 
nachkommt und sich nicht im Verzug der Zahlung befi ndet. 
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Ist dies jedoch der Fall, können wir verlangen, dass der 
Besteller die abgetretenen Forderungen und deren Schuldner 
bekannt gibt, alle zum Einzug erforderlichen Angaben macht, 
die dazugehörigen Unterlagen aushändigt und den Schuldnern 
(Dritten) die Abtretung mitteilt.
(3) Wir behalten uns das Recht vor, vom Vertrag zurückzutreten 
bzw. uns von unserer Leistungspfl icht zu lösen für den Fall, 
dass uns eine vorhandene oder künftig eintretende schlechte 
Vermögenslage des Bestellers bekannt wird.

VI. Gewährleistung
(1) Gewährleistungsrechte des Bestellers setzen voraus, dass 
dieser seinen nach § 377 HGB geschuldeten Untersuchungs- 
und Rügeobliegenheiten ordnungsgemäß nachgekommen ist.
(2) Mängelansprüche des Bestellers verjähren in 12 Monaten 
nach Übernahme des Liefergegenstandes. Vorstehende 
Bestimmungen gelten nicht, sofern das Gesetz in § 438 Abs. 1 
Nr. 2 BGB, § 479 Abs. 1 BGB und § 634a Abs. 1 BGB längere 
Fristen zwingend vorschreibt. Vor etwaiger Rücksendung der 
Ware ist unsere Zustimmung einzuholen.
(3) Sollte trotz aller von uns aufgewendeter Sorgfalt die 
gelieferte Ware einen Mangel aufweisen, der bereits zum 
Zeitpunkt des Gefahrübergangs vorlag, werden wir die Ware 
vorbehaltlich fristgemäßer Mängelrüge nach unserer Wahl 
nachbessern oder Ersatz liefern. Es ist uns stets Gelegenheit 
zur Nacherfüllung innerhalb angemessener Frist zu geben. 
Rückgriffsansprüche bleiben von vorstehender Regelung ohne 
Einschränkung unberührt.
(4) Können wir einen unserer Gewährleistungspfl icht 
unterliegenden Mangel nicht beseitigen oder sind 
für den Besteller weitere Nachbesserungsversuche 
unzumutbar, so kann der Besteller - unbeschadet etwaiger 
Schadensersatzansprüche - anstelle der Nachbesserung den 
Rücktritt vom Vertrag oder Minderung (Herabsetzung der 
Vergütung) verlangen.
(5) Mängelansprüche bestehen nicht bei nur unerheblicher 
Abweichung von der vereinbarten Beschaffenheit, bei nur 
unerheblicher Beeinträchtigung der Brauchbarkeit, bei 
natürlicher Abnutzung oder Verschleiß sowie bei Schäden, die 
nach dem Gefahrübergang infolge fehlerhafter
oder nachlässiger Behandlung, übermäßiger Beanspruchung 
oder aufgrund besonderer äußerer Einfl üsse entstehen, die 
nach dem Vertrag nicht vorausgesetzt
sind.
(6) Ansprüche des Bestellers wegen der zum Zweck der 
Nacherfüllung erforderlichen Aufwendungen, insbesondere 
Transport-, Wege-, Arbeits- und Materialkosten, sind 
ausgeschlossen, soweit die Aufwendungen sich erhöhen, weil 
die von uns gelieferte Ware nachträglich an einen anderen Ort 
als die Niederlassung des Bestellers verbracht worden ist, es sei 
denn, die Verbringung entspricht ihrem bestimmungsgemäßen 
Gebrauch.
(7) Rückgriffsansprüche des Bestellers gegen uns bestehen 
nur insoweit, als der Besteller mit seinem Abnehmer keine über 

die gesetzlich zwingenden Mängelansprüche hinausgehenden 
Vereinbarungen getroffen hat. Für den Umfang des 
Rückgriffsanspruchs des Bestellers gilt Absatz 6 entsprechend.
(8) Im übrigen haften wir, soweit es nicht um Schäden aus der 
Verletzung des Lebens, des Körpers oder der Gesundheit geht, 
nur in den Fällen des Vorsatzes und grober Fahrlässigkeit. Dies 
gilt auch für Schadensersatzansprüche aus Delikt sowie für 
Handlungen unserer Verrichtungs- und Erfüllungsgehilfen.

VII. Erfüllungsort und Gerichtsstand 
Erfüllungsort und Gerichtsstand für alle beteiligten 
Vertragspartner ist Remscheid. Es gilt das Recht der 
Bundesrepublik Deutschland unter Ausschluss der Regelungen 
über den internationalen Kauf beweglicher Sachen, auch wenn 
der Besteller seinen Firmensitz im Ausland hat.

VIII. Sonstiges
Sollten einzelne Bestimmungen dieser Bedingungen unwirksam 
sein oder werden oder eine Lücke enthalten, so bleiben die 
übrigen Bestimmungen hiervon unberührt.
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Allgemeine Geschäftsbedingungen

Wir liefern regelmäßig nur an Wiederverkäufer bzw. 
gewerbliche Verbraucher. Die nachstehenden Allgemeinen 
Geschäftsbedingungen gelten daher gegenüber diesem 
Personenkreis (Unternehmern) sowie gegenüber juristischen 
Personen des öffentlichen Rechts oder öffentlich- rechtlichen 
Sondervermögen im Sinne von § 310 Abs. 1 BGB. Allen 
unseren Angeboten sowie den mit uns abgeschlossenen Kauf- 
und Lieferverträgen liegen ausschließlich unsere Allgemeinen 
Geschäftsbedingungen zu Grunde. Abweichungen hiervon 
bedürfen unserer ausdrücklichen schriftlichen Genehmigung.

I. Lieferumfang
Der Lieferumfang wird durch unsere schriftliche 
Auftragsbestätigung bestimmt. Eine Abweichung vom 
Lieferumfang (insbesondere für Sonderanfertigungen) ist 
zulässig, sofern vom vereinbarten Lieferumfang nicht erheblich 
abgewichen wird und die Abweichungen für den Besteller 
zumutbar sind. Teillieferungen sind zulässig, soweit sich 
Nachteile für den Gebrauch nicht ergeben. Konstruktions- und 
Formänderungen, die auf die Verbesserung der Technik bzw. auf 
Forderungen des Gesetzgebers zurückzuführen sind, bleiben 
während der Lieferzeit vorbehalten, sofern die Änderungen des 
Liefergegenstandes nicht erheblich und die Änderungen für 
den Besteller zumutbar sind.

II. Lieferbedingungen / Gefahrübergang bei Versendung
(1) Unter € 250,– Netto-Warenwert liefern wir ab Werk, 
ausschließlich Fracht, Porto und Verpackung. Bei Kleinaufträgen 
unter € 50,– Netto-Warenwert behalten wir uns die 
Berechnung eines Mindermengenzuschlages vor. Ab € 250,– 
Netto-Warenwert liefern wir innerhalb von Deutschland frei 
Bestimmungsort (Empfangsstation) oder frei deutsche Grenze, 
einschließlich Fracht, Porto, Verpackung (außer Rollgeld und 
Zustellgebühren am Ort, sowie Kosten für Nebengebühren, 
wie Eilboten, Express, Nachnahme und dergl., die gesondert 
berechnet werden). Hiervon ausgenommen sind Bohrständer, 
Erdbohrer und Zubehör, welche stets ab Werk ausschließlich 
Fracht, Porto und Verpackung geliefert werden. Dies gilt 
auch für andere Waren von größerem Gewicht und größeren 
Abmessungen, die nicht zu unserem normalen Bohrer- und 
Werkzeugprogramm gehören. Ab € 1.500,– Netto-Warenwert 
liefern wir FOB deutschen Flug- oder Seehafen.
(2) Bei Lieferungen ab unseren Auslieferungslagern berechnen 
wir einen angemessenen Aufschlag für Vorfracht und 
Lagerservice (max. 5% vom Netto-Warenwert). Verpackungen 
werden Eigentum des Bestellers und von uns berechnet. 
Porto und Verpackungsspesen werden gesondert in Rechnung 
gestellt.
(3) Die Wahl der Versandart erfolgt nach bestem Ermessen. Mit 
der Absendung an den Besteller, spätestens mit Verlassen des 
Werks/Lagers geht die Gefahr des zufälligen Untergangs oder 
der zufälligen Verschlechterung der Ware auf den Besteller 
über, ganz gleich ob die Lieferung durch uns selbst oder durch 
von uns beauftragte Dritte vorgenommen wird und unabhängig 

davon, wer die Frachtkosten trägt. Eine Transportversicherung 
wird nur auf ausdrücklichen Wunsch des Bestellers und gegen 
Berechnung vorgenommen. Transportschäden sind sofort beim 
Frachtführer zu melden.
(4) Bei Direktlieferung an Dritte (z .B. an den Kunden des 
Ermessen. Bestellers) berechnen wir eine Servicepauschale 
von7,50 Euro pro Auftrag zzgl. Versandkosten.
(5) Bei Eilversand muss die Auftragserteilung bis 12:30 Uhr 
erfolgen, um einen Versand am gleiche n Tag gar an Tieren zu 
können.

III. Preise und Preisänderungen
(1) Alle Preise verstehen sich in € je Einheit (Stück, Satz und 
dergl.) zzgl. gesetzlicher Mehrwertsteuer.
(2) Preisänderungen nach Vertragsschluss sind zulässig, wenn 
zwischen Vertragsschluss und vereinbartem Liefertermin 
mehr als drei Monate liegen. Erhöhen sich danach bis zur 
Fertigstellung der Lieferung die Löhne, die Materialkosten, die 
Vertriebskosten oder die marktmäßigen Einstandspreise, so 
sind wir berechtigt, den Preis angemessen entsprechend den 
Kostensteigerungen zu erhöhen.

IV. Zahlungsbedingungen
Unsere Rechnungen sind innerhalb von 10 Tagen abzüglich 
2% Skonto oder in 30 Tagen nach Lieferung ohne Abzug fällig. 
Rechnungen unter € 50,– sind sofort ohne jeden Abzug fällig. 
Gerät der Besteller in Zahlungsverzug, fallen Verzugszinsen 
in Höhe von 8% über dem Basiszinssatz gemäß § 247 BGB 
an. Die Geltendmachung eines darüber hinausgehenden 
Schadens behalten wir uns ausdrücklich vor. Scheck- und 
Wechselhergaben gelten erst nach Einlösung als Zahlung.

V. Eigentumsvorbehalt
(1) Wir behalten uns das Eigentum an den gelieferten Sachen bis 
zur vollständigen Begleichung sämtlicher Forderungen aus dem 
Liefervertrag vor. Bei vertragswidrigem Verhalten des Bestellers, 
insbesondere bei Zahlungsverzug, sind wir zur Rücknahme 
nach Mahnung berechtigt und der Besteller zur Herausgabe 
verpfl ichtet. Die Geltendmachung des Eigentumsvorbehaltes 
sowie die Rücknahme der Liefergegenstände durch uns gelten 
nicht als Rücktritt vom Vertrag.
(2) Der Besteller ist berechtigt, die Liefergegenstände im 
ordentlichen Geschäftsgang weiter zu verkaufen. Er tritt 
uns jedoch bereits jetzt alle Forderungen in Höhe des 
zwischen uns und dem Besteller vereinbarten Kaufpreises 
(einschließlich Mehrwertsteuer) ab, die dem Besteller aus 
der Weiterveräußerung erwachsen, und zwar unabhängig 
davon, ob die Liefergegenstände ohne oder nach Bearbeitung 
weiterverkauft werden. Zur Einziehung dieser Forderung ist der 
Besteller nach deren
Abtretung ermächtigt. Unsere Befugnis, die Forderun-gen 
selbst einzuziehen, bleibt davon unberührt, solange der 
Besteller seinen Zahlungsverpfl ichtungen ordnungsgemäß 
nachkommt und sich nicht im Verzug der Zahlung befi ndet. 
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Allgemeine Geschäftsbedingungen

Ist dies jedoch der Fall, können wir verlangen, dass der 
Besteller die abgetretenen Forderungen und deren Schuldner 
bekannt gibt, alle zum Einzug erforderlichen Angaben macht, 
die dazugehörigen Unterlagen aushändigt und den Schuldnern 
(Dritten) die Abtretung mitteilt.
(3) Wir behalten uns das Recht vor, vom Vertrag zurückzutreten 
bzw. uns von unserer Leistungspfl icht zu lösen für den Fall, 
dass uns eine vorhandene oder künftig eintretende schlechte 
Vermögenslage des Bestellers bekannt wird.

VI. Gewährleistung
(1) Gewährleistungsrechte des Bestellers setzen voraus, dass 
dieser seinen nach § 377 HGB geschuldeten Untersuchungs- 
und Rügeobliegenheiten ordnungsgemäß nachgekommen ist.
(2) Mängelansprüche des Bestellers verjähren in 12 Monaten 
nach Übernahme des Liefergegenstandes. Vorstehende 
Bestimmungen gelten nicht, sofern das Gesetz in § 438 Abs. 1 
Nr. 2 BGB, § 479 Abs. 1 BGB und § 634a Abs. 1 BGB längere 
Fristen zwingend vorschreibt. Vor etwaiger Rücksendung der 
Ware ist unsere Zustimmung einzuholen.
(3) Sollte trotz aller von uns aufgewendeter Sorgfalt die 
gelieferte Ware einen Mangel aufweisen, der bereits zum 
Zeitpunkt des Gefahrübergangs vorlag, werden wir die Ware 
vorbehaltlich fristgemäßer Mängelrüge nach unserer Wahl 
nachbessern oder Ersatz liefern. Es ist uns stets Gelegenheit 
zur Nacherfüllung innerhalb angemessener Frist zu geben. 
Rückgriffsansprüche bleiben von vorstehender Regelung ohne 
Einschränkung unberührt.
(4) Können wir einen unserer Gewährleistungspfl icht 
unterliegenden Mangel nicht beseitigen oder sind 
für den Besteller weitere Nachbesserungsversuche 
unzumutbar, so kann der Besteller - unbeschadet etwaiger 
Schadensersatzansprüche - anstelle der Nachbesserung den 
Rücktritt vom Vertrag oder Minderung (Herabsetzung der 
Vergütung) verlangen.
(5) Mängelansprüche bestehen nicht bei nur unerheblicher 
Abweichung von der vereinbarten Beschaffenheit, bei nur 
unerheblicher Beeinträchtigung der Brauchbarkeit, bei 
natürlicher Abnutzung oder Verschleiß sowie bei Schäden, die 
nach dem Gefahrübergang infolge fehlerhafter
oder nachlässiger Behandlung, übermäßiger Beanspruchung 
oder aufgrund besonderer äußerer Einfl üsse entstehen, die 
nach dem Vertrag nicht vorausgesetzt
sind.
(6) Ansprüche des Bestellers wegen der zum Zweck der 
Nacherfüllung erforderlichen Aufwendungen, insbesondere 
Transport-, Wege-, Arbeits- und Materialkosten, sind 
ausgeschlossen, soweit die Aufwendungen sich erhöhen, weil 
die von uns gelieferte Ware nachträglich an einen anderen Ort 
als die Niederlassung des Bestellers verbracht worden ist, es sei 
denn, die Verbringung entspricht ihrem bestimmungsgemäßen 
Gebrauch.
(7) Rückgriffsansprüche des Bestellers gegen uns bestehen 
nur insoweit, als der Besteller mit seinem Abnehmer keine über 

die gesetzlich zwingenden Mängelansprüche hinausgehenden 
Vereinbarungen getroffen hat. Für den Umfang des 
Rückgriffsanspruchs des Bestellers gilt Absatz 6 entsprechend.
(8) Im übrigen haften wir, soweit es nicht um Schäden aus der 
Verletzung des Lebens, des Körpers oder der Gesundheit geht, 
nur in den Fällen des Vorsatzes und grober Fahrlässigkeit. Dies 
gilt auch für Schadensersatzansprüche aus Delikt sowie für 
Handlungen unserer Verrichtungs- und Erfüllungsgehilfen.

VII. Erfüllungsort und Gerichtsstand 
Erfüllungsort und Gerichtsstand für alle beteiligten 
Vertragspartner ist Remscheid. Es gilt das Recht der 
Bundesrepublik Deutschland unter Ausschluss der Regelungen 
über den internationalen Kauf beweglicher Sachen, auch wenn 
der Besteller seinen Firmensitz im Ausland hat.

VIII. Sonstiges
Sollten einzelne Bestimmungen dieser Bedingungen unwirksam 
sein oder werden oder eine Lücke enthalten, so bleiben die 
übrigen Bestimmungen hiervon unberührt.
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General terms and conditions

We only make regular deliveries to resellers and/or commercial 
consumers. The following General Terms and Conditions 
therefore apply to this group of persons (entrepreneurs) and 
legal persons under public law or special public assets within 
the meaning of § 310 (1) of the German Civil Code (BGB). All 
our offers and purchase and delivery contracts concluded with 
us are based solely on our General Terms and Conditions. Any 
deviations from these General Terms and Conditions require 
our express written approval. 

I. Scope of supply 
The scope of supply shall be based on our written order confi  
rmation. A deviation from the scope of supply (especially for 
custom-made articles) shall be permitted as long as there is 
no major difference from the agreed scope of supply and the 
deviations are reasonable for the customer. Partial deliveries 
shall be permitted if they do not lead to any disadvantages 
regarding use of the goods. During the delivery period, we shall 
reserve the right to make design and shape changes, which 
are due to an improvement in the state of the art or to legal 
requirements, provided the changes in the delivery item are 
minor and they are reasonable for the customer. 

II. Delivery terms/Passing of risk in the case of shipment 
(1) When the net value of the goods is less than € 250,– we 
shall deliver ex works, excluding freight, postage and packing. 
In the case of small orders with a net goods value less than € 
50,– we shall reserve the right to calculate a minimum quantity 
surcharge. When the net value of the goods exceeds € 250,– we 
shall deliver from Germany free destination (receiving station) 
or free German frontier, including freight, postage, packing 
(excluding carriage and local delivery charges, as well as costs 
for incidental charges such as couriers, express delivery, cash 
on delivery, etc., which shall be calculated separately). This 
shall not include drill rigs, soil augers and accessories, which 
shall always be delivered ex works, excluding freight, postage 
and packing. This provision shall also apply to other goods with 
a heavier weight and larger dimensions, which do not form 
part of our normal drill and tool product range. When the net 
value of the goods is more than € 1,500,– we shall deliver FOB 
German airport or port. 
(2) In the case of deliveries from our depots, we shall levy a 
reasonable surcharge for prior carriage charges and warehouse 
service (maximum 5% of the net goods value). Packaging shall 
become the property of the customer and shall be charged 
by our company. Postage and packing costs shall be invoiced 
separately. 
(3) The dispatch method shall be chosen at our best discretion. 
When the goods are sent to the customer, but at the latest 
when they leave the factory/warehouse, risk of accidental 
loss or accidental deterioration of the goods shall pass to the 
customer, irrespective of whether delivery is effected by our 
company or a third party commissioned by us, and irrespective 
of who pays the freight costs. Transport insurance shall only be 

provided at the express request of the customer and in return 
for payment. Transport damage shall be reported immediately 
to the carrier. 
(4) In the case of direct delivery to thierd parties (for example to 
the customer of the customer) we charge a service fee of 7.50 
euros per order plus shipping costs.
(5) In the case of an express delivery, the order must be 
submitted by 12:30 hrs to guarantee the same day deli very.

III. Prices and price changes 
(1) All prices shall be shown in Euro per unit (piece, set, etc.) 
plus statutory VAT. 
(2) Price changes after conclusion of the contract shall be 
permitted if a period of more than three months has elapsed 
between the date of conclusion of the contract and the agreed 
delivery date. If wages, material costs, sales costs or market 
cost prices then rise before completion of the delivery, we shall 
be entitled to increase the price by a reason-able amount based 
on the cost increases. 

IV. Payment terms 
Our invoices shall become due for payment within 10 days 
less 2% discount or in 30 days after delivery without any 
deductions. Invoices under € 50,– shall become due for 
payment immediately without any deductions. If the customer 
fails to pay on time, default interest amounting to 8% above the 
basic interest rate shall become due in accordance with § 247 
of the German Civil Code (BGB). We shall expressly reserve the 
right to enforce a claim for further damage. Payments made by 
cheque or bill of exchange shall only be considered as made 
when honoured. 

V. Reservation of title 
(1) We shall reserve title to the supplied goods until all claims 
from the delivery contract have been paid in full. If the customer 
infringes the contract, in particular by delays in payment, we 
shall be entitled to recover the goods after issuing a warning. 
The customer shall be obliged to return the goods in this case. 
Assertion of the reservation of title and recovery of the delivery 
items by us shall not be regarded as withdrawal from the 
contract. 
(2) The customer shall be entitled to resell the delivery items in 
the ordinary course of business. However, the customer shall 
now assign to us all claims amounting to the purchase price 
(including VAT) agreed between our company and the customer, 
which accrue to the General terms and conditions customer 
through resale of the goods, i.e. irrespective of whether the 
delivery  tems are resold without processing or after processing. 
The customer shall be  mpowered to collect this claim after its 
assignment. Our authority to personally  ollect the claims shall 
not be affected as long as the customer duly complies with his 
payment obligations and is not in default of payment. If this is 
the case, however, we may request the customer to stipulate the 
assigned claims and their debtors, provide all the information
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required for collection, hand over the related documents and 
inform the debtors (third parties) about assignment.  
(3) We shall reserve the right to withdraw from the contract 
or terminate our obligation to perform if we become aware of 
a currently existing or future poor fi  - nancial situation of the 
customer. 

VI. Warranty 
(1) Warranty claims by the customer shall presuppose that 
he has duly complied with his obligation to inspect the goods 
and notify defects in accordance with § 377 of the German 
Commercial Code (HGB).
(2) Defect claims by the customer shall become statutebarred 
in 12 months after acceptance of the delivery item. The above 
provisions shall not apply if longer periods are legally prescribed 
in § 438 (1) No. 2, § 479 (1) and § 634a (1) of the German Civil 
Code (BGB). Our permission shall be obtained before goods are 
returned at any time. 
(3) If, despite all care being taken by our company, The delivered 
goods contain a defect which already existed at the time that 
risk was passed, we shall have the choice of either reworking 
the goods or delivering replacement goods subject to receiving 
notifi  cation of the defect in good time. We shall always be given 
the opportunity to effect supplementary performance within 
a reasonable period of time. Recourse claims shall remain 
unaffected by the above provision without restriction. 
(4) If we are unable to rectify a defect covered by our warranty 
obligation or if additional rework attempts are unreasonable 
for the  ustomer, the customer may request – irrespective of 
any compensation claims – withdrawal from the contract or a 
reduction in the purchase price instead of rework. 
(5) Defect claims shall not arise if there is only a slight deviation 
from the agreed state of the goods or if their usability is only 
slightly impaired. Defect claims shall also not arise in the case 
of natural wear or tear and with damage which occurs after 
passing of risk due to incorrect or negligent handling, excessive 
force or special external infl  uences which are not covered by 
the contract.
(6) Claims by the customer in connection with expenses required 
for the purpose of supplementary performance, specially 
transport costs, travelling expenses, labour costs or material 
costs, shall be excluded if the expenses increase because the 
goods supplied by our company were brought later to a place 
other than the customer‘s branch, unless the movement of the 
goods corresponds to their intended use. 
(7) Recourse claims by the customer against our company shall 
only arise if the customer has not concluded any agreements 
over and beyond legally compelling defect claims with his 
customer. Subparagraph 6 shall apply analogously to the 
amount of the customer‘s recourse claim. 
(8) Unless the claims relate to death, physical injury or 
damage to health, our liability shall only extend to cases of 
intent and gross negligence. This provision shall also apply to 
compensation claims for damages in tort and to actions by our 

subcontractors and vicarious agents.

VII. Place of performance and place of jurisdiction 
The place of performance and place of jurisdiction for all 
participating contracting parties shall be Remscheid.
Ger-man law shall apply to the exclusion of the UN Convention 
on the International Sale of Goods, even if the customer‘s head 
offi  ce is outside Germany. 

VIII. Miscellaneous
If individual clauses of these General Terms and Conditions
are or become invalid, or if they contain a loophole, the validity 
of the other clauses shall not be affected. 
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General terms and conditions

We only make regular deliveries to resellers and/or commercial 
consumers. The following General Terms and Conditions 
therefore apply to this group of persons (entrepreneurs) and 
legal persons under public law or special public assets within 
the meaning of § 310 (1) of the German Civil Code (BGB). All 
our offers and purchase and delivery contracts concluded with 
us are based solely on our General Terms and Conditions. Any 
deviations from these General Terms and Conditions require 
our express written approval. 

I. Scope of supply 
The scope of supply shall be based on our written order confi  
rmation. A deviation from the scope of supply (especially for 
custom-made articles) shall be permitted as long as there is 
no major difference from the agreed scope of supply and the 
deviations are reasonable for the customer. Partial deliveries 
shall be permitted if they do not lead to any disadvantages 
regarding use of the goods. During the delivery period, we shall 
reserve the right to make design and shape changes, which 
are due to an improvement in the state of the art or to legal 
requirements, provided the changes in the delivery item are 
minor and they are reasonable for the customer. 

II. Delivery terms/Passing of risk in the case of shipment 
(1) When the net value of the goods is less than € 250,– we 
shall deliver ex works, excluding freight, postage and packing. 
In the case of small orders with a net goods value less than € 
50,– we shall reserve the right to calculate a minimum quantity 
surcharge. When the net value of the goods exceeds € 250,– we 
shall deliver from Germany free destination (receiving station) 
or free German frontier, including freight, postage, packing 
(excluding carriage and local delivery charges, as well as costs 
for incidental charges such as couriers, express delivery, cash 
on delivery, etc., which shall be calculated separately). This 
shall not include drill rigs, soil augers and accessories, which 
shall always be delivered ex works, excluding freight, postage 
and packing. This provision shall also apply to other goods with 
a heavier weight and larger dimensions, which do not form 
part of our normal drill and tool product range. When the net 
value of the goods is more than € 1,500,– we shall deliver FOB 
German airport or port. 
(2) In the case of deliveries from our depots, we shall levy a 
reasonable surcharge for prior carriage charges and warehouse 
service (maximum 5% of the net goods value). Packaging shall 
become the property of the customer and shall be charged 
by our company. Postage and packing costs shall be invoiced 
separately. 
(3) The dispatch method shall be chosen at our best discretion. 
When the goods are sent to the customer, but at the latest 
when they leave the factory/warehouse, risk of accidental 
loss or accidental deterioration of the goods shall pass to the 
customer, irrespective of whether delivery is effected by our 
company or a third party commissioned by us, and irrespective 
of who pays the freight costs. Transport insurance shall only be 

provided at the express request of the customer and in return 
for payment. Transport damage shall be reported immediately 
to the carrier. 
(4) In the case of direct delivery to thierd parties (for example to 
the customer of the customer) we charge a service fee of 7.50 
euros per order plus shipping costs.
(5) In the case of an express delivery, the order must be 
submitted by 12:30 hrs to guarantee the same day deli very.

III. Prices and price changes 
(1) All prices shall be shown in Euro per unit (piece, set, etc.) 
plus statutory VAT. 
(2) Price changes after conclusion of the contract shall be 
permitted if a period of more than three months has elapsed 
between the date of conclusion of the contract and the agreed 
delivery date. If wages, material costs, sales costs or market 
cost prices then rise before completion of the delivery, we shall 
be entitled to increase the price by a reason-able amount based 
on the cost increases. 

IV. Payment terms 
Our invoices shall become due for payment within 10 days 
less 2% discount or in 30 days after delivery without any 
deductions. Invoices under € 50,– shall become due for 
payment immediately without any deductions. If the customer 
fails to pay on time, default interest amounting to 8% above the 
basic interest rate shall become due in accordance with § 247 
of the German Civil Code (BGB). We shall expressly reserve the 
right to enforce a claim for further damage. Payments made by 
cheque or bill of exchange shall only be considered as made 
when honoured. 

V. Reservation of title 
(1) We shall reserve title to the supplied goods until all claims 
from the delivery contract have been paid in full. If the customer 
infringes the contract, in particular by delays in payment, we 
shall be entitled to recover the goods after issuing a warning. 
The customer shall be obliged to return the goods in this case. 
Assertion of the reservation of title and recovery of the delivery 
items by us shall not be regarded as withdrawal from the 
contract. 
(2) The customer shall be entitled to resell the delivery items in 
the ordinary course of business. However, the customer shall 
now assign to us all claims amounting to the purchase price 
(including VAT) agreed between our company and the customer, 
which accrue to the General terms and conditions customer 
through resale of the goods, i.e. irrespective of whether the 
delivery  tems are resold without processing or after processing. 
The customer shall be  mpowered to collect this claim after its 
assignment. Our authority to personally  ollect the claims shall 
not be affected as long as the customer duly complies with his 
payment obligations and is not in default of payment. If this is 
the case, however, we may request the customer to stipulate the 
assigned claims and their debtors, provide all the information
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required for collection, hand over the related documents and 
inform the debtors (third parties) about assignment.  
(3) We shall reserve the right to withdraw from the contract 
or terminate our obligation to perform if we become aware of 
a currently existing or future poor fi  - nancial situation of the 
customer. 

VI. Warranty 
(1) Warranty claims by the customer shall presuppose that 
he has duly complied with his obligation to inspect the goods 
and notify defects in accordance with § 377 of the German 
Commercial Code (HGB).
(2) Defect claims by the customer shall become statutebarred 
in 12 months after acceptance of the delivery item. The above 
provisions shall not apply if longer periods are legally prescribed 
in § 438 (1) No. 2, § 479 (1) and § 634a (1) of the German Civil 
Code (BGB). Our permission shall be obtained before goods are 
returned at any time. 
(3) If, despite all care being taken by our company, The delivered 
goods contain a defect which already existed at the time that 
risk was passed, we shall have the choice of either reworking 
the goods or delivering replacement goods subject to receiving 
notifi  cation of the defect in good time. We shall always be given 
the opportunity to effect supplementary performance within 
a reasonable period of time. Recourse claims shall remain 
unaffected by the above provision without restriction. 
(4) If we are unable to rectify a defect covered by our warranty 
obligation or if additional rework attempts are unreasonable 
for the  ustomer, the customer may request – irrespective of 
any compensation claims – withdrawal from the contract or a 
reduction in the purchase price instead of rework. 
(5) Defect claims shall not arise if there is only a slight deviation 
from the agreed state of the goods or if their usability is only 
slightly impaired. Defect claims shall also not arise in the case 
of natural wear or tear and with damage which occurs after 
passing of risk due to incorrect or negligent handling, excessive 
force or special external infl  uences which are not covered by 
the contract.
(6) Claims by the customer in connection with expenses required 
for the purpose of supplementary performance, specially 
transport costs, travelling expenses, labour costs or material 
costs, shall be excluded if the expenses increase because the 
goods supplied by our company were brought later to a place 
other than the customer‘s branch, unless the movement of the 
goods corresponds to their intended use. 
(7) Recourse claims by the customer against our company shall 
only arise if the customer has not concluded any agreements 
over and beyond legally compelling defect claims with his 
customer. Subparagraph 6 shall apply analogously to the 
amount of the customer‘s recourse claim. 
(8) Unless the claims relate to death, physical injury or 
damage to health, our liability shall only extend to cases of 
intent and gross negligence. This provision shall also apply to 
compensation claims for damages in tort and to actions by our 

subcontractors and vicarious agents.

VII. Place of performance and place of jurisdiction 
The place of performance and place of jurisdiction for all 
participating contracting parties shall be Remscheid.
Ger-man law shall apply to the exclusion of the UN Convention 
on the International Sale of Goods, even if the customer‘s head 
offi  ce is outside Germany. 

VIII. Miscellaneous
If individual clauses of these General Terms and Conditions
are or become invalid, or if they contain a loophole, the validity 
of the other clauses shall not be affected. 
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Conditions générales de vente

Nous fournissions uniquement aux revendeurs ou aux 
consommateurs commerciaux. Par conséquent, les modalités 
et les conditions suivantes sont applicables à ce groupe de 
personnes (entrepreneurs) et aux personnes morales de droit 
public ou des fonds spéciaux publics au sens du § 310 al. 1 
BGB. Article 310, paragraphe 1 du Code civil allemand. Toutes 
nos offres et tous les contrats d'approvisionnement célébrés 
être fondées uniquement sur les conditions générales du 
contrat. Toute dérogation à la disposition ci-dessus nécessite 
l'autorisation expressepréalable.

I. Volume de livraison
La fourniture est défi nie dans notre confi rmation ordre écrit. 
Seulement autorisés différences concernant la portée de 
l'offre alimentation (en particulier fabrications spéciales) 
sinon diffèrent de manière signifi cative de la portée de l'offre 
convenue et si les différences sont acceptables pour l'acheteur. 
Les livraisons partielles sont autorisées à condition que cela ne 
gêne pas utiliser. Nous nous réservons le droit de modifi cations 
dessins et formes résultant des améliorations ou des exigences 
technologiques juridique lors de la livraison, à condition que les 
modifi cations apportées à l'objet de la livraison ne sont pas 
signifi catifs et que les changements sont acceptables pour 
l'acheteur.

II. Conditions de livraison / transfert du risque sur l'expédition
(1) Si une valeur nette des biens de moins de 250 euros, 
nous fournissons départ usine, hors transport, frais de port 
et d'emballage. Pour les petites commandes avec une valeur 
nette de moins de 50 euros produits, nous nous réservons 
le droit de facturer une prime pour quantité réduite. A partir 
d'une valeur nette des biens de 250 euros, nous livrons franco 
domicile destination (station de réception) ou franco frontière 
allemande, y compris cargaison, la manutention, l'emballage 
(Sauf pour les frais de transport et de livraison en place et des 
coûts supplémentaires, tels que la livraison express, collecte 
à la livraison, etc., qui sont facturés séparément). Sont exclus 
de cette disposition prend en charge les perceuses, les forets 
et les accessoires sur le terrain, qui ne fourni ex usine, à 
l'exclusion de frais de port et d'emballage. Cela vaut également 
pour d'autres éléments de poids plus élevés et des dimensions 
qui ne sont pas partie de notre programme forage et outils. A 
partir d'une valeur nette des biens de 1500 euros FOB aéroport 
ou de fourniture de port d'Allemagne. 
(2) Pour les livraisons de notre facture entrepôt 
d'approvisionnement, un montant raisonnable pour le pré 
chargement et les services de stockage (jusqu'à 5% de la valeur 
nette des biens). L'emballage utilisé deviennent la propriété 
de l'acheteur et sont soumis à la facturation. L'expédition et 
d'emballage sont facturés séparément. 
(3) Le type d'expédition est à notre discrétion. Avec l'expédition 
à l'acheteur au plus tard avec la sortie d'usine ou d'un entrepôt 
est transféré à l'acheteur le risque de perte ou de dommages 
accidentels aux marchandises, peu importe que l'alimentation 

a été réalisée par nous-mêmes ou par un tiers mandaté par 
nous et peu importe qui paie le port. L'assurance transport est 
contractée uniquement à la demande expresse de l'acheteur et 
contre facturation. Tout dommage survenu pendant le transport 
doit être immédiatement notifi é au transporteur. 
(4) Pour une livraison directe à des tiers (par exemple, au client 
du client) Nous facturons un montant forfaitaire de 7,50 € par 
commande, plus frais de port.
(5) Pour expédition en express, il faut nous passée la commande 
jusque a 12:30 Heures, pour garantir une livraison le même  
jour.

III. Les prix et les changements de prix
(1) Tous les prix sont en euros par unité (pièce, jeu, etc.) plus la 
TVA au taux légal.
(2) les changements de prix sont autorisés après la conclusion 
du contrat si la période entre la date de conclusion du contrat 
et la date de livraison est terminée trois mois. Si, jusqu'à la date 
d'exécution de l'offre d'augmenter les coûts de main-d'œuvre, 
les coûts des matériaux, de la distribution ou des prix d'achat du 
marché, nous pouvons augmenter le prix proportionnellement 
à l'augmentation des coûts. 

IV. Conditions de paiement
Nos factures sont payables avec 2% d'escompte ou sans 
escompte dans les 30 jours dans les 10 jours, les deux 
périodes à compter de la date de livraison. Les factures pour les 
valeurs inférieures à 50 euros sont payables sans escompte. 
Si l'acheteur est retardé de paiement, des intérêts moratoires 
de 8% seront facturé au-dessus du taux d'intérêt de base 
conformément à l'article 247 du Code civil allemand. Nous nous 
réservons expressément le droit de toute autre rémunération 
dommages et intérêts. Les chèques et les lettres de change ne 
sont considérés comme paiement une fois chargé. 

V. Réserve de propriété
(1) Nous nous réservons le droit de propriété des marchandises 
livrées jusqu'au paiement intégral a été faite pour toutes les 
dettes à recevoir découlant du contrat d'approvisionnement. En 
cas de violation des conditions contractuelles, notamment en 
cas de retard de paiement, nous sommes en droit d'annuler la 
commande et exiger de l'acheteur de retourner les marchandises 
livrées. L'exercice du droit de réserve de propriété et le retour 
des articles fournis ne signifi e pas la résiliation du contrat. 
(2) L'acheteur est autorisé à revendre les articles livrés dans 
le cours normal de leurs activités. Toutefois, l'acheteur nous 
cède maintenant toutes les dettes de créances par le montant 
du prix d'achat convenu entre nous et l'acheteur (y compris la 
TVA) à la collecte de laquelle l'acheteur était en droit dont la 
collection l'acheteur a le droit de revendre les produits
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indépendamment du fait que les produits fournis sont revendus 
avec ou avant transformation.Lors d'une telle cession de droits, 
l'acheteur est autorisé la collecte de ces dettes. Notre droit de 
recouvrer les créances nous n'est pas affecté par l'autorisation 
ci-dessus alors que l'acheteur respecte ses obligations de 
paiement et ne soit pas retardée dans leurs paiements. Mais 
si tel était le cas, nous pouvons exiger de l'acheteur à révéler 
les dettes à recevoir et à leurs débiteurs, fournir toutes les 
informations nécessaires pour la collecte de livrer tous les 
documents connexes et aviser les débiteurs (tiers) de la cession 
de droits collection. 
(3) Nous nous réservons le droit de résilier le contrat ou de 
nous exonérer de notre obligation de fournir, si nous prenons 
connaissance d'une mauvaise situation fi nancière, existant ou 
futur d'acheteur. 

VI. Garantie
(1) Garantie réclamations par l'acheteur exigent qu'il a rempli 
ses obligations correctement inspection et de plainte en vertu 
de l'article 377 du Code de commerce allemand. 
(2) Les demandes de garantie prescrivent 12 mois après 
l'acceptation de l'objet de l'offre. La disposition ci-dessus si la 
loi allemande ne soit pas appliquée, paragraphe 1 n ° 2 du 
Code civil allemand et de l'article 479, paragraphe 1 du Code 
civil allemand fi xé des délais plus longs Article 438. Avant de 
retourner tout produit devrait exiger notre accord préalable. (3) 
Si, malgré notre traitement soigneux des marchandises livrées 
pour les défauts qui existaient déjà au moment du transfert 
des risques, nous allons fournir les produits rectifi és ou vous 
fournir de nouveaux éléments, à notre gré, à condition qu'ils 
aient terminé rapports en temps opportun des demandes de 
défauts. Nous serons toujours eus la possibilité de corriger les 
défauts dans un délai raisonnable. Cette disposition ne modifi e 
en aucune façon les droits de retour.  
(4) Si vous ne pouvez pas remédier à un défaut couvert par 
notre garantie ou d'autres tentatives pour remédier au défaut 
sont inacceptables pour l'acheteur, cela peut nécessiter - sans 
préjudice du droit de compensation pour dommages - résilier le 
contrat ou réduire le paiement au lieu de parade. 
(5) Les demandes de garantie ne seront pas acceptées si 
légère différence par rapport à la qualité convenue, aucune 
importante utilisation pratique de détérioration, l'usure, et 
pour les dommages causés après le transfert du risque d'un 
traitement incorrect ou, l'utilisation excessive de négligence ou 
d'infl uences extérieures particulières qui ne sont pas couverts 
par le contrat.
(6) Toutes les autres revendications de l'acheteur sont exclus 
des coûts de correction supplémentaire, notamment les frais 
de transport, Voyage, du travail et matériel, si ces dépenses 
augmentent parce que les produits fournis sont ensuite 
transférés dans un autre lieu autre que le siège de l'acheteur 
sauf que ce site est prévu pour être utilisé. 
(7) Les droits de recours contre nous concernent que si 
l'acheteur n'a pas d'accord avec les garanties des droits des 

acheteurs dépassant les droits de garantie prévus par la loi. 
Pour la portée des droits de retour l'acheteur applique par 
analogie de l'article 6. 
(8) Sinon, nous sommes responsables dans la mesure où il ne 
porte pas sur les dommages causés par la blessure à la vie, 
l'intégrité physique ou à la santé, que dans les cas d'intention et 
de négligence grave. Cela vaut également pour des dommages 
et intérêts en matière délictuelle et pour les actions de nos 
agents d'exécution.

VII. Lieu d'exécution du contrat et de la compétence
Lieu d'exécution du contrat et de la compétence pour toutes les 
parties contractantes est Remscheid. Les lois de la République 
fédérale d'Allemagne appliquent, à l'exclusion des règles 
régissant la vente internationale biens meubles, même si 
l'acheteur a son siège à l'étranger.

VIII. autres
Si une disposition de ces conditions sont ou étaient ineffi caces 
ou une lacune, les dispositions restantes ne seront pas 
affectées.
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Nous fournissions uniquement aux revendeurs ou aux 
consommateurs commerciaux. Par conséquent, les modalités 
et les conditions suivantes sont applicables à ce groupe de 
personnes (entrepreneurs) et aux personnes morales de droit 
public ou des fonds spéciaux publics au sens du § 310 al. 1 
BGB. Article 310, paragraphe 1 du Code civil allemand. Toutes 
nos offres et tous les contrats d'approvisionnement célébrés 
être fondées uniquement sur les conditions générales du 
contrat. Toute dérogation à la disposition ci-dessus nécessite 
l'autorisation expressepréalable.

I. Volume de livraison
La fourniture est défi nie dans notre confi rmation ordre écrit. 
Seulement autorisés différences concernant la portée de 
l'offre alimentation (en particulier fabrications spéciales) 
sinon diffèrent de manière signifi cative de la portée de l'offre 
convenue et si les différences sont acceptables pour l'acheteur. 
Les livraisons partielles sont autorisées à condition que cela ne 
gêne pas utiliser. Nous nous réservons le droit de modifi cations 
dessins et formes résultant des améliorations ou des exigences 
technologiques juridique lors de la livraison, à condition que les 
modifi cations apportées à l'objet de la livraison ne sont pas 
signifi catifs et que les changements sont acceptables pour 
l'acheteur.

II. Conditions de livraison / transfert du risque sur l'expédition
(1) Si une valeur nette des biens de moins de 250 euros, 
nous fournissons départ usine, hors transport, frais de port 
et d'emballage. Pour les petites commandes avec une valeur 
nette de moins de 50 euros produits, nous nous réservons 
le droit de facturer une prime pour quantité réduite. A partir 
d'une valeur nette des biens de 250 euros, nous livrons franco 
domicile destination (station de réception) ou franco frontière 
allemande, y compris cargaison, la manutention, l'emballage 
(Sauf pour les frais de transport et de livraison en place et des 
coûts supplémentaires, tels que la livraison express, collecte 
à la livraison, etc., qui sont facturés séparément). Sont exclus 
de cette disposition prend en charge les perceuses, les forets 
et les accessoires sur le terrain, qui ne fourni ex usine, à 
l'exclusion de frais de port et d'emballage. Cela vaut également 
pour d'autres éléments de poids plus élevés et des dimensions 
qui ne sont pas partie de notre programme forage et outils. A 
partir d'une valeur nette des biens de 1500 euros FOB aéroport 
ou de fourniture de port d'Allemagne. 
(2) Pour les livraisons de notre facture entrepôt 
d'approvisionnement, un montant raisonnable pour le pré 
chargement et les services de stockage (jusqu'à 5% de la valeur 
nette des biens). L'emballage utilisé deviennent la propriété 
de l'acheteur et sont soumis à la facturation. L'expédition et 
d'emballage sont facturés séparément. 
(3) Le type d'expédition est à notre discrétion. Avec l'expédition 
à l'acheteur au plus tard avec la sortie d'usine ou d'un entrepôt 
est transféré à l'acheteur le risque de perte ou de dommages 
accidentels aux marchandises, peu importe que l'alimentation 

a été réalisée par nous-mêmes ou par un tiers mandaté par 
nous et peu importe qui paie le port. L'assurance transport est 
contractée uniquement à la demande expresse de l'acheteur et 
contre facturation. Tout dommage survenu pendant le transport 
doit être immédiatement notifi é au transporteur. 
(4) Pour une livraison directe à des tiers (par exemple, au client 
du client) Nous facturons un montant forfaitaire de 7,50 € par 
commande, plus frais de port.
(5) Pour expédition en express, il faut nous passée la commande 
jusque a 12:30 Heures, pour garantir une livraison le même  
jour.

III. Les prix et les changements de prix
(1) Tous les prix sont en euros par unité (pièce, jeu, etc.) plus la 
TVA au taux légal.
(2) les changements de prix sont autorisés après la conclusion 
du contrat si la période entre la date de conclusion du contrat 
et la date de livraison est terminée trois mois. Si, jusqu'à la date 
d'exécution de l'offre d'augmenter les coûts de main-d'œuvre, 
les coûts des matériaux, de la distribution ou des prix d'achat du 
marché, nous pouvons augmenter le prix proportionnellement 
à l'augmentation des coûts. 

IV. Conditions de paiement
Nos factures sont payables avec 2% d'escompte ou sans 
escompte dans les 30 jours dans les 10 jours, les deux 
périodes à compter de la date de livraison. Les factures pour les 
valeurs inférieures à 50 euros sont payables sans escompte. 
Si l'acheteur est retardé de paiement, des intérêts moratoires 
de 8% seront facturé au-dessus du taux d'intérêt de base 
conformément à l'article 247 du Code civil allemand. Nous nous 
réservons expressément le droit de toute autre rémunération 
dommages et intérêts. Les chèques et les lettres de change ne 
sont considérés comme paiement une fois chargé. 

V. Réserve de propriété
(1) Nous nous réservons le droit de propriété des marchandises 
livrées jusqu'au paiement intégral a été faite pour toutes les 
dettes à recevoir découlant du contrat d'approvisionnement. En 
cas de violation des conditions contractuelles, notamment en 
cas de retard de paiement, nous sommes en droit d'annuler la 
commande et exiger de l'acheteur de retourner les marchandises 
livrées. L'exercice du droit de réserve de propriété et le retour 
des articles fournis ne signifi e pas la résiliation du contrat. 
(2) L'acheteur est autorisé à revendre les articles livrés dans 
le cours normal de leurs activités. Toutefois, l'acheteur nous 
cède maintenant toutes les dettes de créances par le montant 
du prix d'achat convenu entre nous et l'acheteur (y compris la 
TVA) à la collecte de laquelle l'acheteur était en droit dont la 
collection l'acheteur a le droit de revendre les produits
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indépendamment du fait que les produits fournis sont revendus 
avec ou avant transformation.Lors d'une telle cession de droits, 
l'acheteur est autorisé la collecte de ces dettes. Notre droit de 
recouvrer les créances nous n'est pas affecté par l'autorisation 
ci-dessus alors que l'acheteur respecte ses obligations de 
paiement et ne soit pas retardée dans leurs paiements. Mais 
si tel était le cas, nous pouvons exiger de l'acheteur à révéler 
les dettes à recevoir et à leurs débiteurs, fournir toutes les 
informations nécessaires pour la collecte de livrer tous les 
documents connexes et aviser les débiteurs (tiers) de la cession 
de droits collection. 
(3) Nous nous réservons le droit de résilier le contrat ou de 
nous exonérer de notre obligation de fournir, si nous prenons 
connaissance d'une mauvaise situation fi nancière, existant ou 
futur d'acheteur. 

VI. Garantie
(1) Garantie réclamations par l'acheteur exigent qu'il a rempli 
ses obligations correctement inspection et de plainte en vertu 
de l'article 377 du Code de commerce allemand. 
(2) Les demandes de garantie prescrivent 12 mois après 
l'acceptation de l'objet de l'offre. La disposition ci-dessus si la 
loi allemande ne soit pas appliquée, paragraphe 1 n ° 2 du 
Code civil allemand et de l'article 479, paragraphe 1 du Code 
civil allemand fi xé des délais plus longs Article 438. Avant de 
retourner tout produit devrait exiger notre accord préalable. (3) 
Si, malgré notre traitement soigneux des marchandises livrées 
pour les défauts qui existaient déjà au moment du transfert 
des risques, nous allons fournir les produits rectifi és ou vous 
fournir de nouveaux éléments, à notre gré, à condition qu'ils 
aient terminé rapports en temps opportun des demandes de 
défauts. Nous serons toujours eus la possibilité de corriger les 
défauts dans un délai raisonnable. Cette disposition ne modifi e 
en aucune façon les droits de retour.  
(4) Si vous ne pouvez pas remédier à un défaut couvert par 
notre garantie ou d'autres tentatives pour remédier au défaut 
sont inacceptables pour l'acheteur, cela peut nécessiter - sans 
préjudice du droit de compensation pour dommages - résilier le 
contrat ou réduire le paiement au lieu de parade. 
(5) Les demandes de garantie ne seront pas acceptées si 
légère différence par rapport à la qualité convenue, aucune 
importante utilisation pratique de détérioration, l'usure, et 
pour les dommages causés après le transfert du risque d'un 
traitement incorrect ou, l'utilisation excessive de négligence ou 
d'infl uences extérieures particulières qui ne sont pas couverts 
par le contrat.
(6) Toutes les autres revendications de l'acheteur sont exclus 
des coûts de correction supplémentaire, notamment les frais 
de transport, Voyage, du travail et matériel, si ces dépenses 
augmentent parce que les produits fournis sont ensuite 
transférés dans un autre lieu autre que le siège de l'acheteur 
sauf que ce site est prévu pour être utilisé. 
(7) Les droits de recours contre nous concernent que si 
l'acheteur n'a pas d'accord avec les garanties des droits des 

acheteurs dépassant les droits de garantie prévus par la loi. 
Pour la portée des droits de retour l'acheteur applique par 
analogie de l'article 6. 
(8) Sinon, nous sommes responsables dans la mesure où il ne 
porte pas sur les dommages causés par la blessure à la vie, 
l'intégrité physique ou à la santé, que dans les cas d'intention et 
de négligence grave. Cela vaut également pour des dommages 
et intérêts en matière délictuelle et pour les actions de nos 
agents d'exécution.

VII. Lieu d'exécution du contrat et de la compétence
Lieu d'exécution du contrat et de la compétence pour toutes les 
parties contractantes est Remscheid. Les lois de la République 
fédérale d'Allemagne appliquent, à l'exclusion des règles 
régissant la vente internationale biens meubles, même si 
l'acheteur a son siège à l'étranger.

VIII. autres
Si une disposition de ces conditions sont ou étaient ineffi caces 
ou une lacune, les dispositions restantes ne seront pas 
affectées.
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Termini e condizioni generali

Di norma, riforniamo unicamente rivenditori o utenti 
commerciali. Le seguenti Condizioni generali di contratto 
trovano pertanto applicazione nei confronti di detta cerchia di 
persone (imprenditori) e nei confronti delle persone giuridiche 
di diritto pubblico e dei patrimoni speciali di diritto pubblico 
ai sensi dell’articolo 310, paragrafo 1, BGB [Bürgerliches 
Gesetzbuch, codice civile]. Le nostre offerte e i contratti di 
compravendita e di fornitura con noi conclusi sono disciplinati 
unicamente dalle nostre Condizioni generali di contratto. 
Eventuali deroghe rispetto alle stesse devono essere da noi 
esplicitamente approvate per iscritto.

I. Volume della fornitura
Il volume della fornitura è determinato sulla base della nostra 
conferma d’ordine scritta. Un eventuale scostamento rispetto 
ad esso (in particolare, per articoli su misura) è ammesso a 
condizione che si tratti di uno scostamento non rilevante 
rispetto al volume della fornitura come concordato e che 
detto scostamento sia ragionevole per il committente. Sono 
ammesse forniture parziali se non comportano svantaggi in 
sede di utilizzo. Sino alla consegna, ci riserviamo di apportare 
modifi che costruttive o a livello di forma ove giustifi cate da un 
miglioramento tecnico o riconducibili a requisiti imposti dal 
legislatore, a condizione che le modifi che alla merce fornita 
siano contenute e ragionevoli per il committente.

II. Condizioni di fornitura / Trasferimento del rischio in caso 
di spedizione
(1) Per merce di valore netto inferiore a € 250,- forniamo ex 
work, carico, spedizione e imballaggio non compresi. In caso 
di commesse di piccola entità, con un valore netto della merce 
inferiore a € 50,-, ci riserviamo di applicare una maggiorazione. 
A partire da un valore netto delle merci di € 250,-, forniamo 
in Germania reso al luogo di destinazione (stazione ricevente) 
o franco frontiera tedesca compreso carico, spedizione e 
imballaggio (escluse spese di trasporto e diritti di spedizione 
in loco e costi per diritti accessori, come corrieri, spedizioni 
espresse, contrassegno e simili, che sono addebitati a parte). 
Fanno eccezione i supporti per foratura, le trivelle di terra e 
accessori, che sono sempre forniti ex work, carico, spedizione 
e imballaggio non compresi. Lo stesso vale per altri prodotti di 
peso più elevato e misure superiori non rientranti nel nostro 
normale assortimento di trapani e utensili. A partire da un 
valore netto delle merci di € 1.500,-, forniamo FOB aeroporti 
e porti tedeschi.
(2) In caso di forniture dai nostri magazzini di distribuzione 
addebitiamo una congrua maggiorazione per spese pre-
trasporto e servizio di magazzino (al massimo 5% del valore 
netto delle merci). Gli imballaggi divengono proprietà del 
committente e da noi fatturati. Fatturiamo costi di spedizione e 
imballaggio a parte.
(3) Le modalità di spedizione sono scelte a nostra migliore 
discrezione. Con l’invio al committente, al più tardi, con l’uscita 
della merce dal nostro stabilimento/magazzino, il rischio di 

un’eventuale perdita o deterioramento casuale della merce 
si trasferisce in capo al committente, a prescindere dal fatto 
che la fornitura sia effettuata da noi o da un terzo da noi 
incaricato e a prescindere da chi sopporta i costi di spedizione. 
Un’assicurazione contro i rischi del trasporto è stipulata solo 
su espressa richiesta del committente e con addebito dei costi. 
Eventuali danni verifi catisi in sede di trasporto devono essere 
immediatamente denunciati al vettore.
(4) In caso di forniture dirette a terzi (ad esempio, clienti del 
committente) addebitiamo un costo forfettario di servizio di € 
7,50 per commessa, oltre alle spese di spedizione. Non sono 
possibili spedizioni a cantieri.
(5) In caso di consegne espresse, una spedizione nello stesso 
giorno può essere garantita solo ove la commessa sia pervenuta 
entro le ore 12.30.

III. Prezzi e modifi che dei prezzi
(1) Tutti i prezzi si intendono in € per unità (pezzo, serie o simili), 
oltre ad IVA nella misura di legge.
(2) Modifi che dei prezzi dopo la conclusione del contratto 
sono ammesse se tra la conclusione del contratto e il termine 
di consegna concordato intercorrono più di tre mesi. Ove, 
successivamente, prima dell’ultimazione, si verifi chi un 
incremento dei costi del lavoro, dei materiali, di distribuzione 
o dei costi di produzione di mercato, siamo legittimati 
ad aumentare il prezzo in maniera congrua in linea con 
l’incremento dei costi.

VI. Condizioni di pagamento
Le fatture da noi emesse devono essere saldate entro 10 
giorni, con uno sconto del 2%, o entro 30 giorni dalla fornitura 
senza applicazione di sconti. Fatture di importo inferiore a € 50 
devono essere pagate immediatamente senza applicazione di 
sconti. In caso di mora del committente, sono dovuti interessi 
di mora nella misura dell’8% al di sopra del tasso di base a 
norma dell’articolo 247 BGB. Ci riserviamo espressamente 
di far valere un eventuale danno eccedente tale importo. La 
consegna di assegni o cambiali è considerata pagamento solo 
dopo la riscossione.

V. Riserva di proprietà
(1) Ci riserviamo il diritto di proprietà sui beni forniti sino 
all’integrale pagamento di tutti i crediti derivanti dal contratto di 
fornitura. Ove il committente agisca in violazione del contratto, 
in particolare, in caso di mora nel pagamento, abbiamo diritto 
– previa monitoria – di ritirare la merce e il committente è 
obbligato alla consegna. Il ricorso alla riserva di proprietà e il 
ritiro, da parte nostra, della merce fornita non valgono quale 
recesso dal contratto.
(2) Il committente ha diritto di rivendere la merce fornita nel 
normale corso degli affari. Tuttavia, il committente ci cede sin 
d’ora tutti i crediti da lui vantati in ragione della rivendita sino 
all’ammontare del prezzo di vendita tra noi e lui concordato 
(compresa l’imposta sul valore aggiunto), a prescindere dal 
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fatto che egli abbia rivenduto la merce fornita previa lavorazione 
o meno. Il committente è autorizzato alla riscossione di 
detti crediti dopo la cessione. La facoltà a noi riconosciuta 
di riscuotere direttamente i crediti resta salva fi ntantoché il 
committente adempie i suoi obblighi di pagamento e non è in 
mora. Tuttavia, in caso contrario, possiamo esigere che egli 
comunichi tutti i crediti ceduti e i rispettivi debitori, fornisca 
tutte le informazioni necessarie alla riscossione, consegni 
la relativa documentazione e comunichi ai debitori (terzi) la 
cessione.
(3) Ci riserviamo il diritto di recedere dal contratto o di liberarci 
dal nostro obbligo di prestazione laddove dovessimo venire 
a conoscenza di un peggioramento – attuale o futuro – della 
situazione patrimoniale del committente.

VI. Garanzia
(1) I diritti di garanzia riconosciuti al committente presuppongono 
che quest’ultimo abbia regolarmente adempiuto gli obblighi di 
controllo e denuncia previsti a suo carico a norma dell’articolo 
377 HGB (Handelsgesetzbuch, codice commerciale).
(2) L’azione per far valere i vizi riconosciuti al committente 
si prescrive in 12 mesi a decorrere dalla presa in consegna 
della merce fornita. Le disposizioni che precedono non trovano 
applicazione qualora, negli articoli 438, paragrafo 1, punto 2, 
479, paragrafo 1, e 634a, paragrafo 1, BGB, la legge imponga 
imperativamente termini più lunghi. L’eventuale restituzione 
della merce deve essere da noi preventivamente autorizzata.
(3) Qualora, nonostante tutte le cure da noi prestate, la merce 
dovesse presentare un vizio esistente già al momento del 
trasferimento del rischio, provvederemo - a condizione che vi 
sia stata tempestiva contestazione del vizio - a nostra scelta, 
a compiere un intervento migliorativo o a sostituire la merce. 
Deve sempre esserci consentito di effettuare un intervento 
migliorativo entro un termine ragionevole. La disposizione che 
precede fa salvi, senza limitazione alcuna, i diritti di rivalsa.
(4) Laddove sia per noi impossibile eliminare un vizio in 
relazione al quale sussiste un nostro obbligo di garanzia o 
laddove ulteriori tentativi di compiere un intervento migliorativo 
non siano ragionevoli per il committente, quest’ultimo – fatti 
salvi eventuali diritti al risarcimento del danno – può esigere, 
in luogo dell’intervento migliorativo, il recesso dal contratto o la 
riduzione (diminuzione del corrispettivo).
(5) In caso di vizi non è riconosciuto alcun diritto in caso di 
scostamenti solo irrilevanti dalle caratteristiche concordate, 
di diminuzione solo irrilevante dell’utilizzabilità del bene, di 
naturale consumo o usura e di danni insorti dopo il trasferimento 
del rischio in ragione di un utilizzo errato o negligente, di uno 
sfruttamento eccessivo o di specifi ci fattori esterni non previsti 
nel contratto.
(6) È escluso ogni diritto del committente per eventuali spese 
sostenute ai fi ni della realizzazione dell’intervento migliorativo, 
in particolare, spese di trasporto, di spostamento, di lavoro e 
di materiale, se tali spese insorgono in ragione dell’intervenuto 
trasferimento, in un secondo momento, della merce da noi 

fornita in un luogo diverso dalla sede del committente, salvo 
che detto spostamento risponda al suo uso come previsto.
(7) Il committente vanta nei nostri confronti diritti di rivalsa 
solo nei limiti dei diritti di garanzia imperativamente prescritti 
ex lege, a prescindere dagli accordi intercorsi tra lui e il suo 
acquirente. Al diritto di rivalsa del committente si applica per 
analogia il punto 6.
(8) Quanto al resto, fatta eccezione per i danni alla vita, 
all’integrità fi sica e alla salute, rispondiamo unicamente a titolo 
di dolo e colpa grave. Lo stesso vale anche per il risarcimento 
dei danni da atti illeciti e per le azioni dei nostri ausiliari e 
commessi.

VII. Luogo di adempimento e foro competente
Luogo di adempimento e foro competente per tutti i partner 
contrattuali coinvolti è Remscheid. Anche laddove il committente 
abbia la sede della propria azienda all’estero, trova applicazione 
il diritto della Repubblica federale di Germania con esclusione 
delle disposizioni in materia di contratti di compravendita 
internazionale di merci.

VIII. Varie
Laddove singole disposizioni delle presenti Condizioni 
dovessero essere o divenire ineffi caci o presentare lacune, ciò 
non pregiudica la validità delle altre disposizioni.
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Termini e condizioni generali

Di norma, riforniamo unicamente rivenditori o utenti 
commerciali. Le seguenti Condizioni generali di contratto 
trovano pertanto applicazione nei confronti di detta cerchia di 
persone (imprenditori) e nei confronti delle persone giuridiche 
di diritto pubblico e dei patrimoni speciali di diritto pubblico 
ai sensi dell’articolo 310, paragrafo 1, BGB [Bürgerliches 
Gesetzbuch, codice civile]. Le nostre offerte e i contratti di 
compravendita e di fornitura con noi conclusi sono disciplinati 
unicamente dalle nostre Condizioni generali di contratto. 
Eventuali deroghe rispetto alle stesse devono essere da noi 
esplicitamente approvate per iscritto.

I. Volume della fornitura
Il volume della fornitura è determinato sulla base della nostra 
conferma d’ordine scritta. Un eventuale scostamento rispetto 
ad esso (in particolare, per articoli su misura) è ammesso a 
condizione che si tratti di uno scostamento non rilevante 
rispetto al volume della fornitura come concordato e che 
detto scostamento sia ragionevole per il committente. Sono 
ammesse forniture parziali se non comportano svantaggi in 
sede di utilizzo. Sino alla consegna, ci riserviamo di apportare 
modifi che costruttive o a livello di forma ove giustifi cate da un 
miglioramento tecnico o riconducibili a requisiti imposti dal 
legislatore, a condizione che le modifi che alla merce fornita 
siano contenute e ragionevoli per il committente.

II. Condizioni di fornitura / Trasferimento del rischio in caso 
di spedizione
(1) Per merce di valore netto inferiore a € 250,- forniamo ex 
work, carico, spedizione e imballaggio non compresi. In caso 
di commesse di piccola entità, con un valore netto della merce 
inferiore a € 50,-, ci riserviamo di applicare una maggiorazione. 
A partire da un valore netto delle merci di € 250,-, forniamo 
in Germania reso al luogo di destinazione (stazione ricevente) 
o franco frontiera tedesca compreso carico, spedizione e 
imballaggio (escluse spese di trasporto e diritti di spedizione 
in loco e costi per diritti accessori, come corrieri, spedizioni 
espresse, contrassegno e simili, che sono addebitati a parte). 
Fanno eccezione i supporti per foratura, le trivelle di terra e 
accessori, che sono sempre forniti ex work, carico, spedizione 
e imballaggio non compresi. Lo stesso vale per altri prodotti di 
peso più elevato e misure superiori non rientranti nel nostro 
normale assortimento di trapani e utensili. A partire da un 
valore netto delle merci di € 1.500,-, forniamo FOB aeroporti 
e porti tedeschi.
(2) In caso di forniture dai nostri magazzini di distribuzione 
addebitiamo una congrua maggiorazione per spese pre-
trasporto e servizio di magazzino (al massimo 5% del valore 
netto delle merci). Gli imballaggi divengono proprietà del 
committente e da noi fatturati. Fatturiamo costi di spedizione e 
imballaggio a parte.
(3) Le modalità di spedizione sono scelte a nostra migliore 
discrezione. Con l’invio al committente, al più tardi, con l’uscita 
della merce dal nostro stabilimento/magazzino, il rischio di 

un’eventuale perdita o deterioramento casuale della merce 
si trasferisce in capo al committente, a prescindere dal fatto 
che la fornitura sia effettuata da noi o da un terzo da noi 
incaricato e a prescindere da chi sopporta i costi di spedizione. 
Un’assicurazione contro i rischi del trasporto è stipulata solo 
su espressa richiesta del committente e con addebito dei costi. 
Eventuali danni verifi catisi in sede di trasporto devono essere 
immediatamente denunciati al vettore.
(4) In caso di forniture dirette a terzi (ad esempio, clienti del 
committente) addebitiamo un costo forfettario di servizio di € 
7,50 per commessa, oltre alle spese di spedizione. Non sono 
possibili spedizioni a cantieri.
(5) In caso di consegne espresse, una spedizione nello stesso 
giorno può essere garantita solo ove la commessa sia pervenuta 
entro le ore 12.30.

III. Prezzi e modifi che dei prezzi
(1) Tutti i prezzi si intendono in € per unità (pezzo, serie o simili), 
oltre ad IVA nella misura di legge.
(2) Modifi che dei prezzi dopo la conclusione del contratto 
sono ammesse se tra la conclusione del contratto e il termine 
di consegna concordato intercorrono più di tre mesi. Ove, 
successivamente, prima dell’ultimazione, si verifi chi un 
incremento dei costi del lavoro, dei materiali, di distribuzione 
o dei costi di produzione di mercato, siamo legittimati 
ad aumentare il prezzo in maniera congrua in linea con 
l’incremento dei costi.

VI. Condizioni di pagamento
Le fatture da noi emesse devono essere saldate entro 10 
giorni, con uno sconto del 2%, o entro 30 giorni dalla fornitura 
senza applicazione di sconti. Fatture di importo inferiore a € 50 
devono essere pagate immediatamente senza applicazione di 
sconti. In caso di mora del committente, sono dovuti interessi 
di mora nella misura dell’8% al di sopra del tasso di base a 
norma dell’articolo 247 BGB. Ci riserviamo espressamente 
di far valere un eventuale danno eccedente tale importo. La 
consegna di assegni o cambiali è considerata pagamento solo 
dopo la riscossione.

V. Riserva di proprietà
(1) Ci riserviamo il diritto di proprietà sui beni forniti sino 
all’integrale pagamento di tutti i crediti derivanti dal contratto di 
fornitura. Ove il committente agisca in violazione del contratto, 
in particolare, in caso di mora nel pagamento, abbiamo diritto 
– previa monitoria – di ritirare la merce e il committente è 
obbligato alla consegna. Il ricorso alla riserva di proprietà e il 
ritiro, da parte nostra, della merce fornita non valgono quale 
recesso dal contratto.
(2) Il committente ha diritto di rivendere la merce fornita nel 
normale corso degli affari. Tuttavia, il committente ci cede sin 
d’ora tutti i crediti da lui vantati in ragione della rivendita sino 
all’ammontare del prezzo di vendita tra noi e lui concordato 
(compresa l’imposta sul valore aggiunto), a prescindere dal 
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fatto che egli abbia rivenduto la merce fornita previa lavorazione 
o meno. Il committente è autorizzato alla riscossione di 
detti crediti dopo la cessione. La facoltà a noi riconosciuta 
di riscuotere direttamente i crediti resta salva fi ntantoché il 
committente adempie i suoi obblighi di pagamento e non è in 
mora. Tuttavia, in caso contrario, possiamo esigere che egli 
comunichi tutti i crediti ceduti e i rispettivi debitori, fornisca 
tutte le informazioni necessarie alla riscossione, consegni 
la relativa documentazione e comunichi ai debitori (terzi) la 
cessione.
(3) Ci riserviamo il diritto di recedere dal contratto o di liberarci 
dal nostro obbligo di prestazione laddove dovessimo venire 
a conoscenza di un peggioramento – attuale o futuro – della 
situazione patrimoniale del committente.

VI. Garanzia
(1) I diritti di garanzia riconosciuti al committente presuppongono 
che quest’ultimo abbia regolarmente adempiuto gli obblighi di 
controllo e denuncia previsti a suo carico a norma dell’articolo 
377 HGB (Handelsgesetzbuch, codice commerciale).
(2) L’azione per far valere i vizi riconosciuti al committente 
si prescrive in 12 mesi a decorrere dalla presa in consegna 
della merce fornita. Le disposizioni che precedono non trovano 
applicazione qualora, negli articoli 438, paragrafo 1, punto 2, 
479, paragrafo 1, e 634a, paragrafo 1, BGB, la legge imponga 
imperativamente termini più lunghi. L’eventuale restituzione 
della merce deve essere da noi preventivamente autorizzata.
(3) Qualora, nonostante tutte le cure da noi prestate, la merce 
dovesse presentare un vizio esistente già al momento del 
trasferimento del rischio, provvederemo - a condizione che vi 
sia stata tempestiva contestazione del vizio - a nostra scelta, 
a compiere un intervento migliorativo o a sostituire la merce. 
Deve sempre esserci consentito di effettuare un intervento 
migliorativo entro un termine ragionevole. La disposizione che 
precede fa salvi, senza limitazione alcuna, i diritti di rivalsa.
(4) Laddove sia per noi impossibile eliminare un vizio in 
relazione al quale sussiste un nostro obbligo di garanzia o 
laddove ulteriori tentativi di compiere un intervento migliorativo 
non siano ragionevoli per il committente, quest’ultimo – fatti 
salvi eventuali diritti al risarcimento del danno – può esigere, 
in luogo dell’intervento migliorativo, il recesso dal contratto o la 
riduzione (diminuzione del corrispettivo).
(5) In caso di vizi non è riconosciuto alcun diritto in caso di 
scostamenti solo irrilevanti dalle caratteristiche concordate, 
di diminuzione solo irrilevante dell’utilizzabilità del bene, di 
naturale consumo o usura e di danni insorti dopo il trasferimento 
del rischio in ragione di un utilizzo errato o negligente, di uno 
sfruttamento eccessivo o di specifi ci fattori esterni non previsti 
nel contratto.
(6) È escluso ogni diritto del committente per eventuali spese 
sostenute ai fi ni della realizzazione dell’intervento migliorativo, 
in particolare, spese di trasporto, di spostamento, di lavoro e 
di materiale, se tali spese insorgono in ragione dell’intervenuto 
trasferimento, in un secondo momento, della merce da noi 

fornita in un luogo diverso dalla sede del committente, salvo 
che detto spostamento risponda al suo uso come previsto.
(7) Il committente vanta nei nostri confronti diritti di rivalsa 
solo nei limiti dei diritti di garanzia imperativamente prescritti 
ex lege, a prescindere dagli accordi intercorsi tra lui e il suo 
acquirente. Al diritto di rivalsa del committente si applica per 
analogia il punto 6.
(8) Quanto al resto, fatta eccezione per i danni alla vita, 
all’integrità fi sica e alla salute, rispondiamo unicamente a titolo 
di dolo e colpa grave. Lo stesso vale anche per il risarcimento 
dei danni da atti illeciti e per le azioni dei nostri ausiliari e 
commessi.

VII. Luogo di adempimento e foro competente
Luogo di adempimento e foro competente per tutti i partner 
contrattuali coinvolti è Remscheid. Anche laddove il committente 
abbia la sede della propria azienda all’estero, trova applicazione 
il diritto della Repubblica federale di Germania con esclusione 
delle disposizioni in materia di contratti di compravendita 
internazionale di merci.

VIII. Varie
Laddove singole disposizioni delle presenti Condizioni 
dovessero essere o divenire ineffi caci o presentare lacune, ciò 
non pregiudica la validità delle altre disposizioni.
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Wir produzieren Qualitätswerkzeuge vom Feinsten und das seit 1865!

Es gibt kritische Leute vom Fach, die bezeichnen die FAMAG Bohrer als „Weltbeste“!
Wenn unsere Werkzeuge Ihnen bei der Arbeit ein Lächeln ins Gesicht zaubern, dann ist es das, was UNS antreibt!

Bitte gönnen Sie dem Bereich der Oberfräser ein besonderes Augenmerk: Durch die Überarbeitung des Oberfräser-Programms fi nden sich im 
neuen Sortiment alle Fräser die der Profi  wirklich braucht. 

Der neue FAMAG Oberfräser ist gelb! Die Sorgfalt der Herstellung führt zu der hervorragenden Qualität „Exzellent“ des gesamten FAMAG 
Oberfräser Programms! Erfreuen Sie sich auch an der neuen technischen Laserbeschriftung im gelben Bereich dieser Fräser. Das macht den 
FAMAG Oberfräser -genau wie seine hochwertige transparente SB-Verpackung- unverwechselbar!

Wie üblich sind die herausragenden FAMAG-Werkzeuge mit Alleinstellungsmerkmalen wieder in der DELTA-F Familie vereint und mit dem 
bekannten Logo gekennzeichnet.

Mit Freude überreichen wir Ihnen heute den neusten FAMAG Katalog mit dem Titel „f22“. In internationalen Zeiten erscheint unser Katalog 
viersprachig und ersetzt damit alle Kataloge der diversen Sprachen. Wir wünschen Ihnen viel Vergnügen bei der Auswahl der Produkte und 
noch mehr Freude bei der Arbeit mit den Qualitätswerkzeugen „Made in Germany by FAMAG“!

Herzlichst Ihr

Thomas Pomp & Ralf Hunke

Since 1865 we have been manufacturing the fi nest 
quality tools!

We have a renowned reputation for making the best wood drills in the 
world! This drives us to ensure the highest levels of customer satisfaction 
when using our Premium quality products!

We are now highlighting our brand-new complete Router Bit range 
manufactured to the highest professional quality. Our yellow-coloured 
laser marked bit range is everything you would expect from FAMAG with 
the product displayed in our new stand out packaging!
Our distinctive product ranges with unique features are branded under 
the Famag and DELTA-F Family logos throughout the catalogue   

Our newly launched FAMAG catalogue is titled f22 and is published in 4 
languages and replaces all previous catalogues

We trust you will enjoy experiencing our ”Made in Germany by FAMAG” 
products.

Sincerely Yours,

Thomas Pomp & Ralf Hunke

Wir produzieren Qualitätswerkzeuge vom Feinsten und das seit 1865!
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Wir produzieren Qualitätswerkzeuge vom Feinsten und das seit 1865
We produce quality tools at their best since 1865
Nous produisons des outils de qualité supérieure depuis 1865
Produciamo utensili di qualità al meglio e lo facciamo dal 1865

FAMAG-Werkzeugfabrik GmbH & Co. KG | Rather Str. 29 | D-42855 Remscheid | Germany
Telefon +49 (2191) 92840 | Telefax +49 (2191) 928420 | info@FAMAG.com


